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Publisher’s Note 


In the 19th century, during the British rule, when 
Sindhi was declared the official language of Sindh 
and was made compulsory for all the foreign 
government functionaries, Dr. Ernest Trumpp and 
Captain G. Stack were the two gentlemen who 
endeavoured to make it practically possible by 
preparing bilingual dictionaries and grammar 
books. They took upon themselves the task of 
thorough research and study of the language and its 
structure, with the help of some local Sindhi- 
speaking people- thus preparing the two initial 
dictionaries (English-Sindhi and Sindhi-English) 
and two books on the grammar of Sindhi Language. 
Although by that time the government had approved 
the Persio-Arabic script for Sindhi language, these 
two gentlemen used the Devanagari script in their 
books, for which they had their own reasons. Since 
majority of the population of Sindh was Muslim, 
they could not read this script and therefore could 
not benefit from these works at all. 

After Acquiring a diploma in Hindi language 
from the University of Karachi in the late 80’s, 
when I was able to read Devanagari, I was 
astonished at the scope of study and extant of 
research conducted by the Western scholars for our 
language. I also came to know that most of the 
grammar books written afterwards were infact 
based on their research work. In 2008 when I joined 
Sindhi Language Authority, I decided to get these 
books translated in Sindhi along with the 


transliteration of the text in Devanagari, so that the 
students and common readers in Sindh could also 
benefit from these classics. Work was initiated on 
four books, out of which three have already been 
published with the financial assistance of 
Endowment Fund Trust for Preservation of Heritage 
of Sindh. 

The present book “A Grammar of The Sindhi 
Language” by Captain G. Stack is the last in this 
series. Since Dr. Trumpp’s Grammar had already 
been translated in Sindhi, it was decided that Captain 
Stack’s Grammar should be reprinted in English with 
transliteration of the Devanagri text into the Persio- 
Arabic script. 

We are grateful to the “Endowment Fund Trust 
for Preservation of Heritage of Sindh” for providing 
the necessary funds for printing of these 19th century 
monumental works. 

I hope the students, teachers and scholars of 
Sindhi will appreciate this effort of Sindhi 
Language Authority and Endowment Fund Trust for 
Preservation of Heritage of Sindh, for reproducing 
and reprinting of these classics written about one 
and a half century ago. 


Dr. Fahmida 
Hussain 
Chairperson 
Sindhi Ronee 
Authorit 
Hyderabad, Sindh 


INTRODUCTION. 


In commencing this work, my first thought was 
in what character I should write the native words. 

My choice lay among the Sindhi (or rather any 
of its numerous signs), the Roman, the Persian, the 
Gurmukhi, and the Devanagari. 

The first I saw at once would not do. Its scanty 
use of vowels” made it quite impossible to delineate 
single words through it, so as to be at all intelligible. 

The Roman, too, I soon decided against. I never 
could understand the advantage of framing out of 
the Roman characters symbols to express sounds in 
Eastern tongues. Such sounds’ cannot be 
particularized without adding to the Roman letters 
so many marks and signs, as to render the learning 
of these, quite as difficult as committing to memory 
a new character, and even still they would not 
possess the distinctive trait of a new set of letters, 
which from being entirely strange become in some 
degree better signs for strange sounds, than familiar 
characters with a new nomenclature. Moreover, I 
have always thought that they who would not take 
the trouble of learning a new alphabet, which after 


See para: 2 of Grammar. 


all is but the work of a few hours, were not likely to 
make much progress in any language; so there could 
be little gain in trying to please them. 

The Persian was not decided against without 
some consideration. I had as regards it the precedent 
of Wathen’s Grammar, and also of some Sindhi 
books extant in that character. But in this, too, many 
additional marks were required to represent sounds 
foreign to the Persian. I saw it would be almost as 
troublesome as the Roman character, with the 
additional disadvantage of being strange to 
Europeans. 

My choice then lay between the Gurmukhi and 
the Devanagari. The former had the advantage of 
assimilating with the Sindhi somewhat more than 
the Devanagari did, and of being also more known 
to Hindoos in Sindh: but I have preferred the 
Devanagari_1*', as being a character with which 
Europeans are more acquainted; and 2ndly, as from 
being the foundation of the Sindhi itself, it seemed 
more appropriate where a different character was 
required, to write in it than in any other, although 
cognate and generally similar. 

To some of the Devanagari letters it will be seen, 
I have added signs to complete the sounds used in 
Sindhi: but these are not many, nor is the distinction 
in pronunciation so great as to make these signs 
absolutely necessary. 

If in some parts of the country individuals be met 
with who use different forms of speech, from those 
I have pointed out in these pages, I would entreat 


that what I have given may not at once be 
condemned as incorrect. A dialect in which there is 
no literature, and but few books of any kind, must 
necessarily be spoken with some slight diversity in 
different neighborhoods, and by different classes. 
Some of these distinctions I have pointed out in 
notes, and I believe that the forms and rules I have 
given, will be found the most correct, and to apply 
generally throughout the country. Should an 
occasional inaccuracy or omission be discovered, I 
trust it will be excused on the consideration that I 
have had little aid of any kind from native works, 
and that the rules I have given, have been fixed 
solely from watching the conversation of those 
around me, and noting and comparing all striking 
points. I have not met a single native of Sindh, who 
until taught by myself, had any, even the most 
remote, knowledge of the Grammar of the language 
he was talking. The study of it has been always 
despised_the most by those who had pretensions to 
education. Learned Musalmans read Arabic and 
Persian; Hindoos the latter, or Punjabi and Hindi. 
The speech they learned at their mothers’ breasts, 
was thought only fit for clowns. Yet I am confident 
the Sindhi will to the philologist, prove a more 
interesting study than that of many of the other 
Indian dialects. The habit of affixing signs to words 
in lieu of the Pronouns and the Prepositions 
governing them_the regular form of the Passive 
Voice-the use of Impersonals_the reduplicated 
Causal Verbs—and other points which the learner 


will mark as he proceeds, give to it beauties distinct 
from most Indian tongues. The advantages, too, to 
be gained by its study to those employed in 
administering our affairs on the Indus are so 
manifest, that I need not here dilate on them. 

I would only add that in preparing this work, I 
have examined and compared several Grammars on 
Oriental languages, and have not hesitated to 
borrow from them where I considered their remarks 
useful and applicable. 


Hyderabad, Sindh. GEO. STACK, 


1 March, 1847. 
ve Deputy Collector. 


N. B. Nearly three years have gone by since this Grammar was first prepared, 
but various causes have till now delayed its publication. Meanwhile further 
knowledge and experience have enabled the writer to make some emendations 
and additions, chiefly in notes. Lieut. R. F. Burton, late of the Sindh Survey, has 
lent an able hand in this. It was intended to append also some pages of Idiomatical 
Sentences for the aid of students, but sickness, which has obliged the Author to 
leave the country, has prevented this: and has moreover constrained him to 
postpone the publication of a Sindhi and English Dictionary nearly ready for the 
press. 


A GRAMMAR OF THE 
SINDHI LANGUAGE 


CHAPTER I. 
THE LETTERS. 


1. There are several distinct Characters in use for writing Sindhi, all of 
which spring from Sanscrit, and like it proceed from left to right. 
Different localities and various classes of people favor distinct styles. 
The subjoined Table gives the most important of these, placed in 
juxtaposition with one another, and with the Arabic, Devenagari, 
and Gurmukhi Characters, in which Sindhi is also occasionally 
written. 


2. It will be seen by this Table, that none of the Sindhi Characters, with 
the exception of those used by the Khwajas, have more than four 
vowel-marks to express ten vowel sounds, simple and compound. 
They have generally but one Character for each of the simple and 
aspirated couples of the Devenagari 74 and #448, 7 ¢ and W 44a, 
Z Gand oo, = 4, and F 4, Ty, and Fy, and also for T v4, T o4, 
and @ wu, although the sounds are distinct. The devenagari 4 @ and 
q ¢ are also generally expressed in Sindhi by the same letter. 


3. The want of so many letters, and especially those for the vowels, has 
prevented my writing Sindhi words throughout this work in any of 
the Sindhi characters: I have chosen instead the Devenagari. Even 
the few vowel Characters the Sindhi possesses, are not written 
except where initial, or when beginning a medial or final syllable 
where the previous syllable had ended with a vowel sound!. On the 
other hand, it will be marked in the Table, that the Sindhi possesses 
six Characters for which there are no exact equivalents in the 
Devenagari. To express them, however, I have taken the nearest 
corresponding letters from that Alphabet, giving them, as may be 
seen, distinguishing marks, by means of which any word written in 


' Thus TS, & d might stand for Wet, AK Tas THY, oS THA IS Pre oS , FteT_S TT, 
Ta oS or for any other word that might happen to be in use, formed by pronouncing these 


two Consonants with any of the vowel sounds. The Khwajas alone occasionally use the 
lakana, or medial vowel marks. I have been informed that these were formerly used too 
with other Sindhi Characters, but Ihave not been able to find any writing showing them. 


10. 


11. 


the Devenagari may be transposed to Sindhi, or vice versa. 


As the learner is supposed to be acquainted with the power and use 
of the Devenagari letters, particulars of which may be met with in 
any Hindoostani or Marathee Grammar, I shall not enter into any 
detail regarding them. It seems necessary, however, to say a few 
words in explanation of those Characters peculiar to Sindhi, some 
of which, so far as I am aware, have no equivalent in any Indian 
dialect, or Euorpean tongue. 

Thus the Sindhi letter, which will be found opposite to 14, is articulated 


by pressing the tongue against the palate, keeping the mouth somewhat 
open, and sounding from the throat, as in Tq O$ ‘a handle’. 
& @ is sounded by placing the tip of the tongue against the lower 


teeth, the middle of it being pressed forward, and against the palate, 
as in S[@ 5 ‘a leech’. These two sounds are difficult of enunciation 


by Euorpeans. 

Z 4 is sounded as a compound @ & and T y, like the tr of ‘true’, 
‘trumpet’ &c. as in TE 54 ‘a son’, 

And $3 as ahard d by turning the tip of the tongue somewhat back 


and striking it against the palate. This hard d has in Sindhi two 
distinct sounds, one of which corresponds exactly with the Sanscrit 
S 2 when sounded as a hard d? as in Sst wwe ‘a pot’. The other 


differs in being articulated partly from the throat, and is found in 
sig ‘large” 

¥ v2 is sounded as dr (the above hard d connected with a soft r) as 

in ag 5 ‘the moon’. This, and @ » are in the Sindhi Characters 

generally written alike. 


@&& is enunciated by pressing the lips together, and pouting them 


forward, throwing out the sound with greater force than in J + as 
in GIstsix# ‘deaf’. 


@ 3 has in some words in Sindhi the sound of a and © J combined, 
as in $8 (#3) #3 ‘satiety’. To distinguish such I shall in these cases 
write this letter thus % v3 . the Sindhis, howeer, have no separate 


' For the advantage of those who may not have had much practice with the Devenagari, I have 
given and alphabet in the Appendix, in which is shown also the form the vowel takes when 
medial. A table showing the most useful compound letters is also appended to it. 

3 See the note to this letter in the Alphabet. 

4 Thave not thought it necessary to distinguish these two sounds by different marks. The 
distinction though plain to Natives, is not at first apparent to European ears, and is of 
little importance. 


12, 


13. 


14. 


character to express this distinction. 


All Consonants, when not prefixed in compound with another 
Consonant, must be sounded with a vowel; but in the Devenagari, 
the short vowel & ! when following a Consonant is not written. 


Therefore all consonants to which no vowel is affixed, or which are 
not prefixed in compound with another Consonant, should be 
sounded with an 4 !. Where this and the two other short vowel 


sounds terminate a word, their pronounciation is scarcely 
perceptible to European ears; yet with Sindhis the distinction is 
apparent and marked, and, as it is important®, it should be carefully 
attended to. The short sound of the & |, when final, is articulated by 


simply prolonging the sound of the consonant and throwing it out 
somewhat as in @@ 4S ‘a bedstead’; that of {! by prolonging the 


sound and by drawing in the corners of the mouth, emitting slightly 
the sound of the English vowel I, as in Af! ‘an eye’; and that of 


Ti by lengthening the sound in the same way, and pouting forward 


the lips, so as to produce a partial enunciation of the vowel u, as 
Ase IS! ‘a coal’. 


The only other Sanscrit marks I have adopted in expressing the 
Sindhi, are the Anuswara, or quiescent nasal n, written as dot (.) 
placed over the letter it follows in sound it is named in sindhi tipi, 
as taken from the Gurmukhi, and a shorter sound of the same, called 
adhtipi written over the letter thus V. 


CHAPTER II. 


THE PARTS OF SPEECH. 


As my object is to explain Sindhi Etymology in the manner most 
likely to be easy and to appear familiar to Europeans, rather than 
what might be more particularly applicable to the language itself, I 
shall consider Speech as divided into the same parts as in English, 
and Shall adopt a like arrangement, as far as practicable, in treating 
of the different inflections and relations of the words. 


> The Consonant is then called Muckto. Under this title it will be found hereafter spoken 
of in this work. 

6 These short final sounds often change the meaning of words, as @f% ys ‘the Jujube tree’ 
and && Jw ‘its fruit’; FES 5H ‘the inside’, Heft 54 ‘within’; and generally the gender, as 
BRS S52 ‘a boy’, BHR ss ‘a girl’. 


OF THE ARTICLE. 


15. The manner, in which our English Articles are expressed in 
Hindostani, will most probably be familiar to all Sindhi students. It 
is therefore sufficient in this regard to say that precisely the same 
rules hold good in Sindhi as in that language, the Articles being 
either considered inherent in the noun, or being expressed, the 
definite by the pronouns at ce ‘this’ or ¥ 9 ‘that’ and the indefinite 


by the numeral fefRst 954 ‘one’. 


OF NOUNS. 


16. In the Sindhi language, Nouns have but two genders and two 
numbers. They posses nine distinct methods of inflection, and these 
inflections admit of six cases, as in Latin. A seventh is however 
added, that of the agent, which from its exclusive form and manner 
of use, requires a separate classification. 


17. Gender, number and case, are shown by the terminations of words. 
To simplify the explanation of these I shall divide all words capable 
of being affected by them into seven classes; thus: 

I. Those terminating in & ! (when following a consonant, not 
expressed, see Para: 12). 

II. Those terminating in 81 | (when following a Consonant, written |) 

III. Those terminating in % ! (when following a consonant, written [ ). 

IV. Those terminating in = s) (when following a consonant, written 'T ). 

V. Those terminating in ZI (when following a consonant, written \3 ). 

VI. Those terminating inh i (when following a consonant, written ¢\). 


VIL. Those terminating in #9! (when following a consonant, written T y, 


OF GENDER. 


18. The Genders are the masculine and the feminine, and they in Sindhi 
affect the termination of nouns, adjectives, pronouns, and verbs, as 
well as of some adverbs, prepositions, and interjections. 


RULE FOR KNOWING GENDER. 


19. Gender in Sindhi is easily ascertained from the vowel terminating 


7 Some few adjectives and adverbs end in T g!; among these are 74 es ‘ninety’, fates 
4 ‘certain’, fat am ‘principal’, rt O32 ‘very tall’. Where nouns terminate with the 
compound sounds of ¥ ¢! and & 4, I have found it better to write these sound thus, 3& csi) 
and Aah sl, as they are written in Gurmukhi. Such will therefore fall under the 4" and 6" 
classes; thus WE cei! (not ws) ‘the bastard cypress, TH 8 (not Tt 8) ‘a cow’. 


the word. Nouns ending in 3% {and ¥! are feminine; in Si and a J! 
are masculine; in & J, € ¢! and G i when signifying males, they are 
masculine; and when treating of females, or inaminate objects, or 
abstract qualities, they are feminine. 


To this, however, there are a few exceptions, herewith given. 
20. Masculine nouns ending in %). 


Tele stew an Aider. Ele eS a lion. 
HAA 4 9) a half sharer. @ft_# aname for Vishnu. 
farenfe cvuus the planet Jupiter. SHTPAPES (24 Lal 9) paslals 
the deity of the waters. 


21. Feminines ending in J i, 
ay &» a thing. 
And several others, a list of which will be found in the Appendix. 


22. Exceptions in nouns ending in a? |. 








Fert > a dun Are feminine whether | ®t “= ‘the agent 
ae 4 a snake referring to male or in Grammar’ is 
female. masculine 

















23. Exception in nouns ending in ¥ ¢!. 


Toth cal water, Ardt cs a pearl. 

araet eo! a large atat Gill a floating log in the river. 
species of tamarisk tree, 
MTSl gs¥ the ropes of a | Gtqat A 94 a sunflower, 
boat wet A a bird. 


The above are all masculine!®. 























24. Exception in nouns ending in sh. 





Ff Gs a louse 3 Ge the earth 
Gos the short hair on the limbs ates 933) honor. 

















These are feminine. The first two are, howevers, often and more 


* Tt must be borne in mind that this short 8! when following a consonant, is not expressed. 
See Para: 12 ; 

° There are but few Sindhi masculine nouns ending in 8 !, and these are chiefly from other 
languages. To some, too, the vulgar of ten add & |; as @aTS (#148) AUS for WAT (194) 18 
‘God’. The learned do not, but they frequently adopt the Sindhified termination of @ 4! as 
Wat sl for Fat 28 ‘a moola’. 

10 geht «ba razor is by Musalmans made masculine, by Hindoos feminine; and ft «x, 
aredt eae ‘a lover’, ‘a sweetheart’ and some other such like terms, are always masculine, 
whether referring to man or woman. 


correctly, written Yt #os>, and Yt ol; and the last two WE eo, and 
afaeg es). To these may be added all imitations of sounds formed 
by reduplication; as, HE G95 0965 ‘a buzzing sound’, ®& 435 433 ‘a 
humming sound’. 

25. There are no exceptions to the rule for nouns ending in &/ and aT |, 


RULES FOR CHANGE OF GENDER 


26. Rule I. Masculine nouns ending in = ws! to often form the feminine 
change & ¢! to Sf 3! to Aref ay, as att ¢ils ‘a complainant (man)’, 
atfePr Seis or Steet eis ‘a complainant (woman)’. 


27. Rule II. Masculines in 3 | change that vowel to &!, as 13g Abs ‘g 
jackass’, 7Sfe 4®% ‘a jennyass’; but where speaking of any of the 
classes, castes, &c. of man, also to Sftr 4), eft <A) or areft Au; as 
PAE ‘a potter’ Hae we, Har GS, pat Ave, sarateft 
unis, ‘a female potter’!!. 

28. Rule. HI. Some masculines in & J have no change for the feminine, 
and some change & si to Hftr dsl or 8 or have all three forms, as 
TETH sS. ‘a male resident’, TTR ss, terefer GB, or carfafir 
d= »‘a female resident’. 

29. Rule. IV. Nouns ending i in @ 5), change that vowel to € ¢! for the 
feminine, as MST 95948 ‘a horse’ ; arst 63.9468 a mare; but where 
signifying any of the classes, castes &c. of man, also into Eft & or 
aot cau; as ATATAY suis ‘a goldsmith’, Arar Glue, 
SATA AT Cat Ups or BTATE Goi: ‘his wife’. 


30. There are some cases where, as in our own language, the two 
Genders are expressed by totally different words; as, 





























Tas 44: a father. Ars 4s a mother. 

Te (4) Sea son. Tas ¢¢5a daughter. 

Ut a a king. WT Aly a queen. 

STat 9453 a male camel. srt as a female camel. 

sg Ula bull. eh 98 a cow, and several others. 
OF NUMBERS. 


31. The numbers are the Singular and the Plural. 
Rules for forming the Nominative Plural. 
32. Rule I. Nouns ending in a, change that vowel to & sl: as AE 4 ‘a small 


"ag Gs ‘a Jat’ has Wfe Ga, ET hs, eT Sis, Tfeft Ae or HeaTeft AUK; and 
TAT, Geil ‘a Brahmin’ _ makes Sfaroft ctsls or Sifsoaroft Aas 2. 
a2 fq ota a Hindu’ has also fear, fegareftr, feaftr and fefeaft Axe g Cae Gilikia «Alida, 


33. 


water course’, ag os it’s plural. The north people change # | also to 
O) as HTT (5) de ‘a woman’, STAT (C/G) Ye ‘women’. 


Rule II. Masculine nouns ending in Tf! have the Nominative 
singular and plural alike; as Ue ‘a king’, Us a ‘kings’; 
where feminine, the aT | changes into AA ogi > as TAT 
‘murder’, Fath Gsiiles ‘murders’. 


34. Rule III. Nouns ending in %, change that vowel to { Gs; as afer os) 


‘the eye’, TET LsiS! ‘eyes. 


35. Rule IV. Nouns ending in ¥ ¢! when feminine, change % ¢! to Z O93; 


36. 


37. 


38. 


as FIST s59¢8 ‘a mare’, asst ga5.9¢8 ‘mares’; except where the $ 
ig) is preceded by any of the six palatals 4, HE, AC, A Aes and 
3G. when the change may be also to S ogi as AIRE wt ‘vegetable 
leaves’, ATS Osa: AST ati ‘the warp of a web’, ATS osa4, wey 
Ot; when masculine there is no change, as aet csi ‘a 
washerman’, are cai ‘washermen’. : 


Rule V. Nouns ending in 1 when masculine, change 3 ‘into 2 | 
(not written when following a consonant, See Para. 12): as ay oul 

‘a HENS He Gil ‘mangoes’; when feminine, 1 becomes ¥ di; 
as AY Gy ‘a thing’, TZ sig ‘things’. 


Rule VI. Nouns ending in & gl, have no change for the nominative 
plural; as FAS G94 ‘a wild beast’, FS os ‘wild beasts’. 


Rule VIL. Nouns ending in &Y 4!, change that vowel to 4 J; as Wet 
sia garment’, wet YW ‘garments’. 























39. A few from the plural irregularly. 

Ars &ks a mother. Wee Se ATES CG oor ATS 
Ggila mothers. 

rs 44 a father. Tat Jy fathers. 

Tas $63 or TAA FES a daughter. Tate 353, TaSTS CaS or TAS CS 
daughters. 

HO Cuz or ATT Gy a sister. WAS Sy, ATS Godly or AV Gog 
sisters. 

ars ¢& a brother. ATSC or ATE Jb brothers. 

We #52 a wile TES Sse, WES Godise or TT 
Ggasewives. 

qe 4@ or Te 44 a daughter-in-law. Tee Se, qe 0934 and qe Ose 




















daughters-in-law!? 


OF DECLENSIONS. 


40. There are nine declensions, distinguished according to the diversities of 
inflection and methods of forming the nominative plural. 











41. Although, as stated in para: 16, there are seven cases, the noun itself 
in each of its numbers admits of but three forms; the nominative, the 
inflected or oblique, and the vocative. The simple oblique forms the 
agent Case, and the others are made up by affixing prepositions to 
it. 


42. The following table shows the nine declensions and the different 
forms the termination of the noun takes in each: 


















































Singular Plural 
o o oO 
Declension 5 > g 3 5 5 
iS > Ss 
A 6 2 6 £ 
1 | Feminines a al al SoHos [St Sorata |S os or 
ending in j or HT a ol 
2 | Feminines ary | ar aT | WS at oil WS 
ending in osu osu 
3 | Feminines gi 3) 3) Qos at aarti | {ostor 
ending in or Afr cs aT se 
4 |Masculines | =v! gael | Fol Bais [att 7, Sat 
ending in att ce APF cs 8/8 Sat 
or at ck WM orgas 
i all 
5 |Feminines | @u! gael | FG! qos at aata [aos 
ending in or aft ok 
6 | Masculines | J! al al al att at 
ending in ly) s/s) 
7 | Feminines H 3 cal Zo! & Os Stet a 
ending in a iol osilosl 
8 | Mas. or Fes. | & 3! BHel [GS H 3 ott sat 
ending in caldorsart | si/sl 
A /gil 





























'3 Some have the plural oblique of both the regular and irregular forms; as, in F9S Fc, 
plural oblique ffafF @ or fact @ os oy cs ous WS, ABA SoS oth eb or MIST 
BS Oly 

'4 Tt must always be borne in mind, that where a1 is sounded after a consonant, it is not 


written (See before Para: 12). - 

'S The Masculine nouns terminating in 31! and &), are so few, that I have not thought it 
necessary to fix any separate declension for them. They only differ from the 2"! and 3"¢ 
declensions, in making their ngminatives singular and plural alike. ; 

‘FHS 44 ‘a father’, has FS @ oS #44 &c. And ATS Fk ‘a brother’, HTS | oS +, but 
WTS #4 ‘love, ‘price’, takes F y. See Para. 43. 





9 |Masculines | a7 [TU GI aT at | att aS 48/51, 
ending in c/ol A 3/3) or 
at u/i 
































43. where @ !, or the short vowel sound & |, precedes the A 3! of the 9% 
Declension or the 3 | of the 6", the inflection is sometimes in @ 9 ; 
as ATH site ‘a gallnut’, sing. obl. ATT cite or ATA est, plu. Nom. 
ATAT | ols, plu. obl. ATA Gyls; AT Au ‘intoxication’, sing. obl. WT 
#, plu. Nom. Wa4 #, plu. obl. Taf!’ Gs. Nouns in AY s for the 
oblique singular generally drop the 4 g; as BTV 9495 rupee, FIT 
rg), AAT 92 ‘bidding’, AT Gs. 


44. The plural oblique of substantives is often contracted by using T d+! 
instead of the regular terminations, the adjective, where such is used, 
taking also a like form; thus, Tee at aT Ole Geiy Cel ‘with thick 
trees’, Ad ASA F oS C5 s4S Gus ‘to seven mares’, Tt AVEC | 
cS Gptigile GutigS*to many men’. 


45. The following examples are given to illustrate the above table. In 
the 5" and 9" declensions I have pointed out the manner in which 
each of the cases are formed. With the others I have not thought it 
necessary to go over each case. To represent them, it is only 
requisite to affix the different propositions to their oblique form, 
except as regards one of the forms of the accusative which always 
remains the same as the nominative. The agent Case is used only 
with the past tenses of active verbs, to express the actor or agent; 


thus, Fey GTA STAT PIT GTA SAAT GSS Shee koe sits GeO 
c2$ 9 ‘Cutch has been eaten up by devotees, Sindh by impostors’ !”. 


Ist DECLENSION 


Te (JS) dle S. F. ‘A Woman’. 


Singular. Plural. : 

Nom. Set dls Te Uslle or ATAT OVS 
Oblique. ST Js aT Olle or STAT ove 
Voc. T Te ts cs! UT Te Olle vl or TTT Ove 


2nd DECLENSION. 


Taq aS. F. ‘A vow’. 


‘7 Some Musalmans pronounce this &y! as F Jl, especially when it is preceded by TT 6, but 
the word retains the inflection of this declension. ; 

'8 Where J! is preceded by 1! , the inflection sometimes takes #1! also; as, ATS 
lg‘wind’, ara Fa 9 or ‘in the wind’, aTat #!9 or ATe Sly ‘winds’ &c. 

'9 See note to Para. 148. 


Singular. tu Plural. 
Nom. Gat Ws Fao silss 
Oblique. FAT Ss Tas uss 
Voc. U FAT Ks os| T TET HE oo! 


3rd DECLENSION. 
faefer SS. F. ‘A kite’. 


Singular. ; Plural. 
Nom. TAztt Go PAVE Osh 


Oblique. FAePT Go Perch oa watt oS od he 
Voc. T FARFT So sl THA Ost sl or ARTAT 9 


4th DECLENSION 
art Ge S. F. ‘A peasant’. 
Singular. Plural. 
at woe 


Nom. af oe 
ahr, aa, art or erat ‘one 


Oblique. aR eso 
gle 4 able Cpls 


Voc. Tat Glob sl | WSIS, STRAT or STreaTSAd be L Lye ¢jla sl 
5th DECLENSION 


Arst 5945 S. F. ‘A mare’. 

Plural. 

AISA Osi5s¢8 mares 

AISA, ASAT C5 98 «cn 5 eS or 
ASAT GS cH 8 of mares. 
asta &c.&F S558 to mares. 


Singular. 
Nom. 1st ¢iseSa mare. 
Gen. FISH F120 52 4.55 9¢8 of a mare. 


Dat. TTS 5 568 


Acc. Atte & GS 055¢8 or atst 


5se8 a mare. 
Voc. T Atst 6558 s} O mare. 


Obl. ASS TNS 445 58 2! &c, 


from a mare. 
Agent. F1feat 445 5¢8 by a mare. 


ater &c. @ or ASA C2 5.9e8 
osi5xeS UGS mares. 

TATSA 535 9¢8 vs! O mares. 
Atett &ec. ATS O55e8 from 
mares. 


attettu 5x8 by mares. 


20 Or Wal-y4iu . For the declension and use of these prepositions see para 166. 

21 When the preposition af oI, & asi and a G4l ‘from’, ‘out of” and at I ‘from’ are 
used, they are affixed to the noun; in which case if it e in the singular, the short vowel 
terminating the oblique in the 1“, 6" and 8" declensions, becomes absorbed, and in the 4" 
and 5" it is either absorbed, or the 3 44) becomes 4 «. In the 9" declension too, the T ¢! 


sometimes disappears. If the noun be in the plural, these prepositions either absorb the 
terminating ¥ ), or change it to @ w; as is also the case with the singular of the 3 declension. 


6" DECLENSION 


Wa 5 S. F. ‘A mosquito’. 


Singular. Plural. 
Nom. Hae jes Wat 
Oblique Het >> HTT Oot 
Voc. T HET 5a | TART soe ol 


7" DECLENSION 


aq 5S. F. ‘A musquito’. 


Singular. Plural. 
Nom. 4 4&3 FZ Osis 
Oblique 4] 45 aatt vis 
Voc. T AY 45 os! T FX oss sl 


8" DECLENSION 


ATUE osgile S. F. ‘A man’. 


Singular. Plural. 
Nom. AI? osete ATE Oss 
Oblique ATIBH agile ASE or ASST ey he 
Voc. T ATIG ci séte «s| T ATUGSAT siete 5! 


9'" DECLENSION 


aTétssl9 S. F. ‘A carpenter’. 


Singular. Plural. 
Nom. aTéT 53) a carpenter. Tar |2)s carpenters 
Gen. 4TéI ST 5 sls of a Avett ST s> ols of carpenters. 
carpenter. 
Dat. 4T¢ © S gilstoa avatt @ (S o2/5 to carpenters. 
carpenter. 
Acc, a1é & (8 ols or Tet lisa | TSP SH CS ols or ATT Nels 
carpenter. carpenters 


Voc. T atat lsls.g}O carpenter, TW AaTed +355), ATET 53! or 
ater !3!s O carpenters. 

Obl. aTé GT GS was &c. froma are AT GIS Gls from 

carpenter. carpenters. 

Agent. aT 31s by a carpenter. aval ols by carpenters. 


46. The prepositions attached to the different cases are with some nouns 


often omitted by ellipsis, in which case the noun, if of the 1°, 3°, 
4, and 8", declension, remains ismply in the oblique: as, 
dem wea F Ty fee Ea, KK gat Te fay eG Ts SS 
cl a gints cols Sal com Cbeal vy «gAgh Colad A> Got (for TAA gg), ‘in 
your opinion this matter may be thus, but in ours it is different; Ta 
AM by 83 (for TSF a 4) ‘To die of hunger); ¥ Wet Tt ads 
cotg oie 95.968 CA (for Ft AT Gl 145) ‘For how much did you buy 
this horse?’; VAT AER] 3 +s 5us 9 (for ABA A a 53x) ‘He 
got into the boat’; BT HARA FAY sang bpiale gh (for FARA T Heine 
4) He will to go Bombay’; Te Fata cates s 48b (for ae F aly 
a) ‘Throw him into the fire’; Wt farat Ug Pre sh Hears Bar sy 
Lis (Gude) Solis (3 C954 Ad gly & 5% (for WIS a ) ‘The wild beasts 
too were enamoured at the brave man’s smiles’. 


47. If of the 6™ declension in the singular, it changes Thto Flor T gh; as, 
aeqhe 4g in the first example above for GE AT Ch agiaid 5 also 
ate ags or ae frat SH 5 (for Ge H a 449) ‘He fell into the well’; 
Het ae 48 or At FAA sig ees (for WH a 365) ‘He went to 
his house’; St Ts TAT Far sie sigs C198 9 (for Tis F gS) He may 
have arrived at the village’; = ale fast ae A) 19 eS cA (for HA ATS 
$I a) ‘He has gone on business’; TAS “4k ‘a skirt’ changes to THE Ak 
(for Waa a $4); ‘This girl has fallen into the hands (or on the skirt) of 


a good man’.”” 


22 Several Sindhi adverbs and Prepositions are nothing more than nouns thus used as ae 
Al ‘without ‘from Gee JA” ‘the outside’. There are also in Sindhi many words which 


would seem to be mere nouns inflected after the above rule, but which are not used as 
nouns in any other case or form. They may generally be translated as adjectives, but the 
are not put in agreement with any substantive; and the always require WY 5 of the genitive; 
when a genitive case depends on them. 


CHAPTER If. 
OF ADJECTIVES 


48. Adjectives have Gender, Number, and Case and agree in these with 
the Substantives to which they relate, They possess also the same 
variations in inflection as substantives, and may be divided into 
seven declenstions, corresponding with those declensions of 
substantives that have the same terminations. 


49. the following table shows the alterations that occur in the terminations of 
adjectives for the different inflections in aan declension. 


To be inflected, as AS Cost AUST Are cues) al agi coil, ‘Tam 
in a ection to you (or your servant)’; fea wet st afer oe CA 


re wee Jie, ‘He is in love with (or enamoured of) that woman’; 
ac Rat art BTS GA plus Feed sys O98 5 £58, ‘This person 













































































is ant the protection of the Meer.’ 
Masculine 
Decle Singular. plural 
nsion. Nom. Obl. Voc. Nom. Obl. Voc. 
1 cal a aI al | attol at sor TS 3 
2 [a [a [a [a [amo | aa s 
3 3) 3) 3) Ss) |] att aT 92 
4 sgl [eta [eg [eg | ate Sat 58, Sa 
5 oI aI aI al Parres aT si 
6 H sta TasI Tas [UTS SAT Al 
y aT [ts [at [atl | atte aS ats ae 
Feminine. 
2 Singular. | plural 
Declension. Nom. Obl. Voc. Nom. Obl. Voc. 
1 ah aI as al Stet ol at I 
2 ea zg! gl S sl art 8 aT 52 
3 att att att aS ost | ANT oul AS Ost 


























3 Should @ cS, however, intervene between the adjective and the noun it aun the 
adjective remains uninflected; as, Taft @ AST AAAS cuillgaou she oS oil, ‘He 
thought the Brahmins good’; Safa @ wert Bearay, T AST 9g 45 gawd gKilgen 9S Cd, 
‘If he see the things cheap, he will buy’. A So Bes noun, too, placed i in the same 
position, follows the same rule; as, ae q areay Sat Sila sly OB oS Ge oa, 
‘He thought those four were Hindoos.’ Where several nouns of different genders, joined 
by a copulative conjunction, are followed by an adjective, the adjective, should the nouns 
be names of animate objects, takes the plural masculine; if of inanimate, it generally agrees 
with the last of them. 

>4 When this & 4! is preceded by % 4 and occasionally too by other consonants, it is often 
pronounced as & J, but the declension of the word remains unchanged. 








4 ss =i si qos alt os, Fox 





5 zs =H él zg Lox Std os, Lox 





6 att ol wo [eto | egos | eit os By Ot 





7 a! a! x! Tox eros, qs 








eS ame Pete | oe | a BUF Oss 





Hos SH el ss S 3 att oy, Sat sh 





























zg) Eat el zl Tos Tox 





50. The f¥ & of oblique plural, is often elliptically shortened to T cs! 


when used before substantives also so contracted (see before Para. 
45); as, THE SPAR | oS CS Cas ‘to poor boys’. 


51. Adjectives take the oblique inflection when used with substantives 
placed in any of the different cases formed from the oblique, but, 
instead of its plural and the plural vocative, their singular form is 
generally used if the substantive, to which they refer, be expressed 
and immediately follows; as, ae WaT ST GS Guys ae for weft 
aat @T GS Gus oe, for , ‘to good men’; MTS aregtt 
Zl oS Cglle NS shld for Tg HTT aTaght os cgi QUIS sla, ‘To 
rich men’; U Ath BAT suse skye g! for U mats sit os! 


Suge giile xd, ‘O modest women’. 


52. In the 4th and 6th declensions, when the substantive is expressed and 

imeatey follows, the adjective sometimes remains uninflected; 

FeAl TUES cS F sGile glia, or feiferet HTUgaT ST Agile ¢ ph 

os of Sindh’‘a man; wats areaht & os Oils sid, or eratstt 
reap ht S cS Olle ile 44, ‘to modest women’. 


53. the feminine forms, Aft Au, Zuft <A! and Eft S), given in some of 


>> Also AM cay and Eft,.Al which are inflected throughout as other feminine terminations 
in os. 

26 SffF 4) too is sometimes met with, as TATSMT ATT JIS Sika yd ‘a modest woman’, ATATSMT 
afPTfe Aas Gitul ‘a girl full of hopes.’ 





54. 


55. 


56. 


OT: 


58. 


59. 


the declensions, are only used with adjectives implying some 
quality of man, or of things that have life, as Glsin, or 


Fetearet ausls . (or Getferft Vals) WTAle ‘a gluttonous 
woman’, TEA (or TAA ALS or WeteaToft AS) AST Su S 
6.3948 ‘a quiet mare’. 

When the termination 4 # follows a quiescent consonant, the 
feminine change Gl 93, to ¥ vl; as der S49, ‘wealthy’, fem: aet 
CBS; array » Stu, ‘that very’, anf’ hls, 

When adjectives of the 7 declension are used with the emphatic 
affix © os), subjoined to them, they take are csi, in the feminine; as, 
BEATS ATT AT ATT coils si (pile U8, ‘he eats quite dry bread’; from 
war 985, ‘dry’. The inflected cases are however regular. 


Some of the 5" declension make their feminine in |, as well as &); 
as Tre (¢ 944) S94, ‘impudent’, fem: Ta S94, or TFS cS 9: wag 
4k) su, ‘protectorless’, fem: TATE 48lsx, or TATHS 44! gu 


When @ | precedes the AY 4, terminating adjectives of the 7" 
declension, it generally changes the @!, which would follow it in 
the vocative singular and nominative plural to 4T !s, and the |, of 
the oblique and nominative plural to @T\y, and the 35, of the oblique 
plural to 4 9; as, AUTAT ATA AT ARTA GAs U Gly bys, ‘favorable 
breezes blow’.”’ Sometimes, however, use the regular form, QUITS 
ATH # hg Utes, 

Some adjectives (chiefly those of foreign derivation) have no change 
for gender, number or case; as, TTT (#4!) «elu, ‘content’, THe ds, 
‘round, @Tp ila, ‘clean’, AEA Ge, ‘easy’, ATT al, ‘known’, 
Sf 4453, ‘incorrect’, Af ‘correct’, WHT a ‘clean’, TI?? ol, 
‘wearied’, ATE !5, ‘separate’, &c. 


The following examples are given to illustrate the above Table. 


1. DECLENSION 


WaT Se , Well’, ‘Good’. 





Singular. Plural. 

















Mas. Fem. Mas. Fem 











27 This Us is, however, sometimes written Fat 44; as, afeat si¢iy, In forming the 
feminine the short vowel of the penultimate is then absorbed by its corresponding long use. 


28 As also in substantives. See before, Para. 44. ; 
°° There are but few adjectives in Sindhi ending in 4T |, and of those the greater number 


come under this rule. 























































































































Nom. | Tat Su WET Ku, At Sas Wat Se, 
Tae Ss TES 6 58 
Obl. | Wat ls= Wat Sa Wa Gok TIT OI, 
Voc. | TAT Ss» WET Ss AWERT-T - 5 Su TAT 5 Ss, 
$5 EAT 53 5 
2", DECLENSION. 
Stat “3, ‘Generous’. 
Singular. Plural. 
Mas. Fem. Mas. Fem 
Nom. | Stdt G5 Stat GIS] STAT Gls STS OSS 
ObI. STaT Gls Stat GIS | STATS Py Gai SATS CS 
Voc Slat ws Sar S| SaaS Sats oss 
34 DECLENSION 
are ws, ‘Square’. 
Singular. Plural. 
Mas. Fem. Mas. Fem 
Nom. [AR Gos ART Goose [AR Oo ARs 
Obl. [ART Goss [ART Gos [ART Hose [SRP att 
Voc. [ARTA wos PART Goss FR sos AR oso 
4" DECLENSION 
Feet sa OF Sindh’. 
Singular. Plural. 
Mas. Fem. Mas. Fem 
Nom. |Taat Gis Taalt esis, Taat esis Tey, ogi 
faferfer! Gaus TPATT (siti 
Obl. [Tatas [Tataer, Tatar | atatd-eate- |] Tat alaearegry, 
Cie yg OTT Fafatirvatrar 
Voc. | TaaT Ge Tear, Tataty | Tat eat, eq, Taare 
factrenres ten faferer CsHihies «cy shh 
Laine ¢ spine 




















30 Also Fafaoft Ake or Heaeft Ain, which are inflected as other feminines ending in € ¢. 














5" DECLENSION 
mTetey LS, ‘Poor’. 

























































































Singular. Plural. 
Mas. Fem. Mas. Fem 
Nom. |Wtqas wits, weet weer, TTT 
ea aS Ostin S «sir 8 
Obl. Teas waite, Tisha Patt | aitsTt-eatsy-eah7, 
tg Su S ons weary &e. 
Voc mie Ss Thea GS wat aeteg, TTT 
su 8 Ga S «os 8 
6". DECLENSION 
MATH sila nd, ‘Modest’ 
Singular. Plural. 
Mas. Fem. Mas. Fem 
Nom. | Tats se 55 QRTATS? sled [OATS sled [STATS let 
Obl. [waste S443 [erate sak [asa | satersard 
gots [gloss 
Voc. | WATS se 3 wats she [eraser S53 | eraser tes 
7% DECLENSION 
FET she, ‘Good’ 
Singular. Plural. | 
Mas. Fem. Mas. Fem 
Nom. | 41 S| aet SS Feat BS FSA OS 
Obl. | ae Se | aes. | ze aieh-eysart 
Voc. | aeTSs | wet SS aes, wat, | AST oss 
asT 




















OF COMPARISON. 


60. The adjective in Sindhi has no variation of form for expressing our 


3! Also Wetaftr GaL$ and Weeareft At S, which are inflected as other feminines ending 
in €! and ¥ wg). 
» See note to para 49. 





degrees of Comparison. The Comparative and Superltive are 
represented by putting the object or objects, with which another is 
compared, in the oblique, and adding for the Comparative the 
prepositions GT OS, GT OS, Tos, GT ots, at ol, at Gol, G os! or 
Gul, which will then have the significations of ‘than’ or for the 
Superlative any of these prepositions, or also AT Ge, FAT cleats, 
Os, Wat Os¢ate &c. which according to our idiom should then 
be translated ‘of’, as 8S AME A Gl ASt MS Fa oss CA spite ba 
cl, ‘This man is better than that’; ES arog aah Gl AST AS HA 
cl Se CNS Ogu sls, ‘This man is the best of all.’ 


CHAPTER IV. 
OF NUMERAL. 


61. The Cardinal Numbers are, 



















































































ee = 

ag : Pa One 
aaas4 aS 

gt 4 | Two 

= i= | Three 
are > | Four 
wt eh | Five 

& or Ge 4¢ab@ | Six 

ad cu: | Seven 
HS al | Eight 
aq Oo | Nine 
Se 4a. | Ten 
are oe k 

ate jl Eleven 
ae oy | Twelve 
a? oes | Thirteen 
alge oess> | Fourteen 
a e Fifteen 
are Usps | Sixteen 
wae Og yin | Seventeen 
ase oe5) | Eighteen 
aut 4giisl | Nineteen 
srate Ages 

ate 4eis | Twenty 





3S Sp 8 and BfHsT 35S are also used. 

* ag Sy and TT Sy from “Sy ‘blessing’, ‘abundance’, are only used commencing a 
series in counting, and never as adjectives. 

Editor’s Note: Captain Stack has used the sign of tr 4 for t “ according to the dialect of the 
speaker, who probably belonged to Upper Sindh. In the current alphabet the letter © (t) 
represents both the sounds and there is no distinction made in the two sounds (in writing). 





























































































































utte 4g! | Twenty One 
arate 4434 | Twenty Two 
tdie 4gis | Twenty Three 
alate 4¢133> | Twenty Four 
aedte 4gisau | Twenty Five 
gate 4gis= | Twenty Six 
adrate 4gi sis | Twenty Seven 
Haldte 4g. sul | Twenty Eight 
suete 4gii] | Twenty Nine 
aS 4g | Thirty 
wads 4gtic— | Thirty One 
adie 4¢i) | Thirty Two 
tate 4giii | Thirty Three 
aici 4gise | Thirty Four 
aici 4gteu | Thirty Five 
wete 4giis | Thirty Six 
adete 4git: | Thirty Seven 
wodt|e 4gfi) | Thirty Eight 
sats agilisi | Thirty Nine 
act) Agile | Fourty 
waHatette agli! | Forty One 
audiette 4gllisl | Forty Two 
caret gis | Forty Three 
aicareite gilts = | Forty Four 
adits Agila: | Forty Five 
sqrvdiett|) 4gallisls | Forty Six 
ada 4gllis. | Forty Seven 
Teareite agin! | Forty Eight 
BTasTS aalai si | Forty Nine 
7aTes aalay | Fifty 
Whasls aslai sul | Fifty One 
qasite 4alaish | Fifty Two 
cauile aslaist | Fifty Three 
aTasite 4aleinse | Fifty Four 
Wwasile 4slaisal | Fifty Five 
Haste aalaigs | Fifty Six 
acasile 4alei sis | Fifty Seven 
FOAMS aalaisl | Fifty Eight 





35 With the final @ 44 of this, and of the series springing from it, J is sometimes used; as wig aalad &e. 
































































































































sTets Sel | Fifty Nine 
ats Gu | Sixty 
Uhels eel | Sixty One 
@elé cal | Sixty Two 
cals Sei | Sixty Three 
atels Sa se | Sixty Four 
Wstels Seat | Sixty Five 
Bets Gals | Sixty Six 
adels Seis | Sixty Seven 
Heels Ser] Sixty Eight 
SHSATT Jie | Sixty Nine 
Tate Ju | Seventy 
Uhedtt Jie) | Seventy One 
edie el | Seventy Two 
came vie | Seventy Three 
atedté 2 52 | Seventy Four 
Tstedte igo | Seventy Five 
Bledhe ale | Seventy Six 
atedhe yeix | Seventy Seven 
aoede el | Seventy eight 
sore «tl | Seventy nine 
arat =) | Eighty 
carat = | Eighty one 
fast ils | Eighty two 
teat «4 | Eighty three 
area 532 | Eighty four 
ast wiles | Eighty five 
wert wie | Eighty six 
aarat (uli | Eighty seven 
orat Ul | Eighty eight 
STATS st) | Eighty nine 
7a 9 | Ninety 
THTTst 4 si= | Ninety one 
tart sty | Ninety two 
Tearrs sili | Ninety three 
arts ssilos> | Ninety four 
GaTTst sie | Ninety five 
wert gst | Ninety six 
aaa situ | Ninety seven 
Torta gsi! | Ninety eight 












































Tara gsilsi | Ninety nine 

aaa ola 

as (34) 444 | One Hundred 

aT 2 One Thousand 

ag <SJ_| One hundred thousand 

rears 5s.= | Ten millions 

ae &)! | One hundred thousand millions 
ata Js | Ten billions 

qa é | One thousand billions. 

















62. From 100 to 1000, the numbers are formed either by, as in English, 
affixing the lesser number to the hundreds, as fe @3 yw Se 


Sk, 101, Ase 4d3 gu, 110, or by prefixing it in either of the two 
following methods: 
































THATS gs sul or |TWRTAAS ge fi se One hundred and one 
TaSTAS 95, or [TatTAaS 5 se One hundred and two 
Testes & 53 or [Tectdas 5 ish One hundred and three 
ATSTAS 9355 or PareTdats s 4isy52 [One hundred and four 
TTS ge gah or [FSITTHS ge ya One hundred and five 
Beraqs go 54> or [etTTaS 54 see One hundred and six 
ACATAS gus gts or [AATTAS gs hs One hundred and seven 
FSTTATS jus gl or |ASTdas = Al One hundred and eight 
ASTAS gs 9h or [ASTAAS 54 355s One hundred and nine 
SSTTS gu a5 or [Settas gu 3 585 One hundred and ten 





ATSTAS + se or [atatdas 5 yisgzs [One hundred and twenty 
eTeTaS 5 998 or [etetdas 34 5x [One hundred and thirty 
aTetteras & sele —lor FatetretdatS 5 siselle [One hundred and forty 
TTS 5 sel Jor [ToTSTITAS 3 slau [One hundred and fifty 
ASATTS gus pss or [ASATTAS gs Sisis —-|One hundred and sixty 
ATTA pe sina or |AeaTTaS 5 Sises! [One hundred and seventy 
TOTTAS gs 93 53 or [TOITTAS 5 3 52 53 One hundred and eighty 


One hundred and ninety 









































63. The lesser numbers prefixed as above in the first series, are considered 
as adjectives and agree with the nouns following them. When, therefore, 
more than one hundred is spoken of, the a 9, of wat sul, fast 35, 


&c. takes the plural form of aT J; as, Wat TT AT us Gy Sy), “five 


hundred and one’, or ‘one exceeding five hundred’**. 
64. fee Sa, and fefast 354, admit of gender, and are declined as 
adjectives of the 5" and 7" declensions respectively. TE Sx, and TAT 


Sy, have no change for gender, and are indeclinable. The others, 
considered as adjectives, are inflected only in the Plural; thus: 


and so on, adding fr ©, to such numbers as terminate in the short 
voawel sound # |, but in those ending in %J, and T g!, no change 
takes place. wet «I, and those derived from it, have Zt 44), the 
singular form; as, That ALT SF oS C48 Ful, ‘to 80 houses’; and 
such as terminate in J i, change it to Af o). Tet Go4y, makes Terft 
Qvib. none of these admit of change for gender. 

65. Where those cardinal numbers, which take fr ©, in the oblique, 


precede collective numbers, or nouns, having the oblique plural in 
U7 Gal, they also drop the fr o, and take themselves a like form; as, 


GH TE S 6S Case Coals, or Ga TA S GS Gime Cais, ‘to five 
hundreds’; TU? Bate AT Gk GHIA Guia, or Tat SATA AT ois 
Olu G34, ‘with four thousands’; Ad AS @ oS 65948 Cte, or Taft 
Alstea S cS 05.948 Cie, ‘to seven horses’.*? 

66. To express the name of a figure or number @ 5!, may be subjoined to 


the cardinal numbers as given above, which in some instances 
causes a slight change in their terminations; thus: 






































at 3s | Aa su | Teel | seal 
Tat = | Fat sl] Usitat | flan 
Test 5S | Tat oil | eat ga 
aret | sass | Sat 8S | UTA 53 as 
sit sau | Tet jeg | ATASAT [shal 


























36 These are seldom used in the oblique ease, which is usually formed with the lesser 
number following the greater; as, AT Taft Saas At GAT ETA as Cle cas) CAA ge 
ass ‘I bought the mule for 115 Rupees’. 

37 See before Para: 45. 

38 Collective numbers are often used in this contracted form of the plural oblique without 
a preposition, to express indefiniteness; thus, ate VAT UI Gages, ‘They came in scores’; 
aa WaT Lis Gags, ‘they died by hundreds’. 

9 In FAY oy, FEF of and ARPA ois the fF is dropped, and instead of using T os, the final 
vowel is lengthened, thus making at Ox, a os and we Osa, but aw Os too, is sometimes 
used. 


These are declined as nouns of the 9" declension; as, tata stata 
GT Te FT HoT Ferm UU 4g ¢ 9 Gls CSeige Gad, ‘after five sixes write 
two eights’. 


67. The cardinal numbers are often used as collective numbers, and as 


68. 


69. 


70. 


such are declined, where ending in 1! , as of the 1“ declension of 
Substantives; when terminating in !, as of the 3"; in = is), as of the 
5%; and in S|, as of the 6"; as, T Aa”? Su 44, ‘two hundreds’, JNA) F 
BAT (les G, ‘six thousands’, feft weqht @ oS ce! Gi, ‘to three 
eighties’, SE AST Cot 404, “ten sixties’, TT AE osees eu, ‘five 
twenties or scores’. wt 6.54, makes nom: plural qa sins, and 
oblique plural TAS os cra si. 


are Sse ‘four’, FET cis, ‘score’, Serer gSah ‘ten’, and 
frst 5, ‘a hundred’, are also collective numbers. The last 
referring to interest takes the place of four cent; as, @sIT@ VTaT ff 
eq Ss BA aS cS ey Oat Leng I, ‘I lent 1,000 Rupees 
at three per cent’.*! 

The emphatic affix = ), when used with the cardinal numbers 


(absorbing the short vowel, and sometimes making other changes), 
gives them the signification of intensity or completeness; as TZ ce, 


or XS ci, ‘both’; faret @ ‘to both’, TF 44, ‘all three’; fergt S 
S oh, ‘to all three’; ATES ile, ‘all four’, TET S GS oss ‘to 
all four’, THE «ia ‘all five’, iat @ cS gia ‘to all five’, and so 
on. 


The Sindhi possesses for some of its decimal numbers a form 
expressing indefiniteness; thus: 























SelrFT ss “About ten’ atest sells | ‘about forty’ 
THSTeT sk ‘About twenty’ | TsiTéT Wales ‘about fifty’ 
ATERT soless 

Teeret sls ‘about thirty’ | ATét#t ssl | ‘about sixty’ 
Fert ses 





40 @g Ais has also @T “« for its nominative plural, and in the oblique plural ATF oh or 
waft o«. The latter may be contracted to either AF G29, or AT Ceiba, 

41 The amount cent is also commonly expressed thus, WRarat AT 4 1 4— ‘one quarter 
rupee cent’, TATA AT 4 s 894) ‘1/2 cent’, aTIAy ss *3/4 cent”, THA 55 9u! ‘one 
cent’, Sétfaet sivas ‘1/2 cent’, drorfaatfaer sid “1/3 cent’, faafaet sis ‘2 cent’, 


and so on. These have gender and declension as adjectives, agreeing with interest, which 
is generally understood. If a feminine substantive, as F8d¥ .44, be used for it, they take of 


course the feminine forms. 
ty sit 
ogy and fefract 4, are also used. 


* fatfreft oF or 





These may be either used as Substantives, and declined accordingly; 
as, Trea het AAT 3) (ON) olla slay, ‘about a score of women 


came’; & Ft ATA AT SAT BL AAT (leds) hs be Gill slay 4 


4 G&S, ‘two sets of women of about twenty each came’ or they 
may be considered indeclinable adjectives; thus, aterer TL ar 


FTO Re Osi Oats 54429, ‘About twenty women may have come”. 




















ORDINAL NUMBERS 
71. The Ordinals proceed thus: 
Mas. Fem. Mas. Fem. 
Tell osee | Tel Gee Fi aa osse | Atos | Fourth 
Tatoos [Teta | Paioal [witost  [Fifh 
Tas ss ae Second | Saldse | Bel owe Sixth 
teat si aS Third WaT Osis dT ose Seve 
nth 


























And so on regularly as regards such cardinals as end in a short vowel, 
changing it into a os}, for the masculine, and € g!, for the feminine; THT 


Olik, makes Tet Csi, Tat ul, afeait Csml, TT 53, TAT Geiss’, and 
afastt osiss, AT Ai, aTeaT C58 9, Gat Ose, or VAT sie, fem: AAT Cy ges 
or ASE (ilu; aa Og, has Ata G98U. These are declined as adjectives of 
the seventh declension. 


PROPORTIONALS AND REDUPLICATIVES 


72. Proportionals and Reduplicatives are formed thus: 















































SRT Fs SEIT 5h gS Ten times larger 
Spal Saw Single. TEL ss 55s Fifteen times 
larger 
aT ty ATEN sh sds Twenty times 
Doble, twice as larger 
act sy large. ASLT sit sts Sixty times 
larger 
ary As Treble, three FETT shi ghaal Eighty times 
times larger larger 
AAMT sii gin Quadruple, four |T4S MT sss | Ninety times 
times larger larger 
TSUTT sh shu Five fold, five [WaT iu Centuple or 100 
times larger fold greater. 
SEM si see six times larger | SEUIT sti sas One half greater. 
ATT sii gies Seven times ASTHUTT 333 ila! 
larger Two and_ half 
AST si pl, nine times larger | ATS NT sla! time greater 
FATT ssh 








These too are subject to gender and number as adjectives of the 7” 
Declension®. 
73. Our English ‘once’, ‘twice’, and ‘thrice’ are expressed by aHt JS, 


feet Sex, or Feet es, or FeaTR a. 
FRACTIONAL NUMBERS 


74. These are much the same in Hindustani. Some are used as 
substantives and declined as such; as, 


arate bse, TAT Sse, or | A quarter 





















































Us eh 
Teas ald A third 
aT A half, 
ATS coil One quarter more. 
Ste 38 One and half. 
HTS celal Two and half. 
ATG sks One half more 
75. And some as adjectives; as: 
wT a Deducting one quarter. 
TAT | gas Adding one quarter. 
Seas One and half. 
Fes ls Two and one half 
ATST als Adding one half more.“ 





These agree in gender number and case with the substantives they 
precede, and are declined after the same manner as adjectives of similar 
terminations. 3g 24, is used only in the singular, having 3 44, for its 
feminine in both nominative and oblique, and @TéT !st4, and Hers? ceil, 
which are plurals of the 7" and 4" declensions only in the plural. 


3 From these a noun is also formed by changing WY 34 to ft & or TE 4, as Shr wt or 
ators cit, ‘the double’, ‘doubling’. Many persons pronounce the terminating vowel of 
these Proportionals as if G 9!. See before, note to Para, 49. 


“ From some of these another adjective is formed, implying ‘computed at such and such a 
% 
rate’; thus aTaY so ‘computed at one quarter more’, at 25 ‘at one half more’, 


ASAT sels! ‘at two and a half’. 

2 were cls! has, however, no change for nominative feminine, and makes its oblique 
masculine Aerafea cxls) ASTAPA cals!, too, has for its oblique plural masculine TaTEht cH) 
or warata oles, and feminine warafat clos or waratet Cal ou; as, aarafa oats eaatt 


AT les On) Gal Gil se, or contracting FF oto T cel, TATE GS VAT AT Cain) Geek Cail gw Swith 


CHAPETR V. 


OF PRONOUNS 


76. The personal pronouns are, @ oJ, AS Ose), or AT obs, ‘1’. 






























































Singular. Plural. 
Nom. | aol, ars Ost) or AT G4 TAT Gaul 
Gen. He sais ATSST sacks, of me, my*® | Fat FT? sa cll of 
us, our. 

Dat. HE Sox, or tt F Sok to me. Fat | .S A to us. 

Acc. HS osx, or At @ Sok me. wat | Sol us. 

Obl. HT US Os, or AT GT US cls from me. FAT ET AS oll from 

us. 
Agent. | Hos, or AT Gk by me. AAT Olu! by us. 
71. £08 ‘Thou’. 

Nom. Los, thou. a oe weet Oa, Woe 
oad sl, TET Cael, ATE cl, FE cul 

Gen. Gest? e835 of | Peet FT so Ob 8 TaT AT se Old, Hea 

thee, thy &c. ST se Ob s!, TST AT se Ubs!, AT FT 

FS 

Dat. aa iS $3 Tesl-Tet oko si, &c. FS 

Acc. wT So Teal-Tel old -ole si, &c. TS 

Abl. aT aT ols 3 Teal-Tel ole -olb 8, &e. GT ws 

Agent. a Teal Obs, Tel Oe, Teel oles, 
Tet clei, AT oI. 





78. The Demonstrative Pronouns, a A, ay tes 4% “this” and ES, a 
9, ‘that’ are, as in Hindostani, used for the 3" Personal Pronouns. 





79. The Proximate Demonstrative. 


5-1/4 rupees’. But it is more generally used without being inflected; thus, Tat Tift eaatt 
BT Ce Cte) Gly |p 
“6 Used with its singular inflections as given, HRA sags, AT @ GS Ge &c. chiefly by 


Shikarpuris. 


“” Or by some fest sa¢4 and HT ss c194. For the declensions use of ST ss See Para. 166. 
48 Our Possessive Pronouns are expressed, as in Hindustani, by the genitive of the Personal 


Pronouns. 
TI-S@ cS -92 Ghul &c. are also used. 


49 


© Or by some fest sagt and AT ST 9 si. 


Et A,B A, FBB™ 4B ‘He’, ‘she’, ‘it’, ‘this’. 





77. Tos ‘Thou’. 
































Nom. |] a. ea, tes TATA. 
fem. @, fH «os 

Gen. | TeTST 2 O, Tea ST GS O8, TATA STs OB. 

Dat. Tet TS. Teal © CS oe. 

Acc. | Tét @ So or same | TeaTT @ CS G® Kc. or same as 
as nominative. nominative 

Abl. | Tet GT oS os. Teatt GT oS ow &c. 

Agent. | Tet o& Teta o, TAT oe. 





80. The Remote Demonstrative. 


Ea, al A, ‘we’, ‘she’, ‘it’, ‘that’ 








Nom. ZA al A, fem. 2A, eT | ZA, aT. 
3h 
Obl. eq os Sala Oi, ETT OA 

















81. The Proximate Demonstrative with emphasis or indication. 
FET? 4s! ‘This Very’. 
Nom. | gat 8! fem. Ze Wl. ae ol 
Abl. Se cel, Sheet uel, Se 4a Sela Gell, Stealt Gell 
82. The Remote Demonstrative with emphasis or indication. 
ser sl ‘that very’, ‘the same’. 


























Nom. | Set / fem. Sat! al 

Obl. | Se eel, TET eal, TAS well. Seat Gell, STeaPT Oeil 
83. Zar 4), and war al ‘this and that one present’ have a peculiar 
force and meaning, and are sometimes used quite adverbially; as, sar 
aar we cA) 9x9 9421, ‘he (the person asked for and who is at the same 




















51 6), W «! and Sw 44), are also used, chiefly in Lar; as, too B gi and & 4!, for the remote 
demonstrative. There are inflected throughout as above, the initial a w, and § Ad, is 
being merely changed to ¥! and Ti, 

» There seems a mistake- this should be ‘he’ instead of ‘we’ (Editor). 

3 Also $e s¢2!, and Het si, and by some Fa 94! and FAY si. 

°4 With the emphatic € ce, TETE ce 94! and GETS cH wl ‘the very same’, ‘that exact 


person’. 
Also Set s¢z!, and Het 3), and by some Fat 94! and Sat i. 


time pointed out) is sitting here’; FAT Al FAT Gls! 9 sea, ‘I am coming 
in a moment’. They are used only in the nominative case, making fem. 


sin. Sat lea!, and SAT teal, and mas. and fem. plu. aa o>), and va 
ort, 


84. The Relative 
Sit 53, ‘who’, ‘what’. 























Singular. Plural 
Nom. ST ss, fem. STS. Te 
Obl. ate oss Rai Gs, SF cs, BRT os, BREA cee 





85. The Correlative: 
Are” 9 ‘that’, ‘he’. 








Nom. aT s+, fem. AT by Te 
Obl. ate Ged Fatt of, a os, ART os, 
rats gti 














86. Interrogative. 


Re 5& , ‘who’, ‘what’. 











Singular. Plural 
Nom. He 5S, fem. LS. ae oe. 
Obl. ale OS. Patt co, at oS, 
Fatah oie, 
59 ons 














FEU” ss ‘what’, ‘which’. 





Mas. Fem. Mas. Fem. 








Nom. eT se Fed Ge eT ye ed OS 

















56 Also fara ft cs and freeht ces. 

57 @Y gu is used in the second clause of a sentence, in which the relative WT 5 has gone 
before, as HY ara, ay fast #9 9 <9) cs ‘he has gone who came’; or literally ‘who came, 
he has gone’; off arega @ ga Aral, ar FST sis got «gage Oh cS Aigile gia ‘The man he 
struck, is dead’. The same construction as regards the relative and its antecedent, is 
occasionally found in the classics. 

“Qui fit, Maecenas, ut nemo, quam sibi sortem 

“Seu ratio dederit, seu fors objecerit, illa 

“Contentus vivat.” Horace Sat. I. I. 

“Urem quam statuo, vestraest. Virg. Aen I. 573. 

8 Also O48 and fareft og. 

» also fartft cis and FReeft ope. 

60 free ss and Het 98S and in Lar Ha su, are also in used. 








Obl. et GS HENS es eS EU Coe eto 
rea + CES, 


EAP Ue. 




















ST 95¢, ‘What kind of’, and ST! s5laS, ‘what’, are declined 
after the same manner as @tl ee. 


wr? le ‘what, has no change for gender, number or case. 
ATG Aa ‘what’, ‘why’, is also indeclinable. 


87. Indefinites. 
wT 9& ‘any one’, ‘some one’. 





























Nom. AT 5, fem. HT =. FS. 
Obl. Fle oe aT oS 
Wat sSu> ‘whoever’. 
Nom. Saal s=as, fem. Sth an™ TAT sas 
Obl. Se le CAS Gels Rata Fart oS oF 








BRT 9 sus, ‘whoever’, ‘whosever’. 





Nom. THAT 5 sus, WHh GS Sas. 
fem. SHAT Soleus, 
Obl. Not used. 




















Ft g&=, ‘something’, ‘somewhat’ , and wT GS, or sare 
(seu, ‘whatever’, are indeclinable.© 


6! Used in Lar, or the South of Sindh. 

SY ge, BT GT OS be, ST BT HS le, ST HT AS be &c. ‘for what’ or ‘why’. 

63 ATS wisS, fem. Te oil, is also used. 

© SRY s5> (fem, WAT Sls) is analytically more correct, and is sometimes found, 
though but rarely. 

% The Indefinite Pronouns #Y s© and #¥ «© are often in negation reduplicated after the 


negative, being then frequently redundant after the manner of “at all” in English; as, #¥TV 
APT si 9 44 9, ‘No one has come’, or & HVTH AAT ss) 5 4 5 94, ‘he has not come 
at all’; STA PITHT AE celzy S 45 LS le ‘no woman has gone at all’; HTH TAA SS 
el ‘I possess nothing whatever’; a aT frrt aqfa Cutie (SS 2& (4 ‘I will not do 
this thing at all’. And where ae Al is used, it is generally connected with the negative; 
thus, BSA 9 ese, APSA Ages &e. 


88. The reflective, or reciprocal, TT d4, ‘self’, ‘own’® makes it 


genitive Teo sags, or Test” saigity and for the other cases the 
usual propositions are affixed to TT dy, as WT | oS SL &c. The 
plural is the same as the singular’. aes, ‘in person’, is ideclinable, 


as gfe efecrante at sat of ols wGijas 34, ‘he has come from 


Hyderabad itself’, i. e. not from the precints of it merely. 


PRONOMINAL ADJECTIVES 


89. Among these are 


















































Ha sls Such a one Telhst 558 One 
Tat sh Another are sos Few, some 
FaTaT silly Pere aye a 
=e n r 7 

arat a eee FATS i Whole, all 
aTaT 5S. TASaTE Ade 

Singular. Plural. 

Nom. Abl. Nom. Abl. 
Mas. WATS as AWS es ae ae aaa cae 
Fem. Aare le ares al as ae ATTA ale 























6 yyor Su after the manner of the Persian +35 and Hindustani oA, refers to the agent of the 


principal verb in the sentence, of whatever person it may be, for the repetition of which it 
would be incorrect to employ any of the personal pronouns; as, aft at ast ol 


oles si 368 uaigis, ‘Iam going to my house’; ¥ Fest AT AT TT cas si 8 aig » ‘He 
goes to his house’; {Aq Fe TW 6S C-a'¢49 €.9 GH, ‘Go you to your house’, or where no 
agent is immediately expressed, it points out individually or exclusiveness, in 
contradistinction to what is foreign or another’s; thus, in © Test AT ATS Al Ole aig LA, 


any of three persons may be referred to, discoverable from some words, or the manner in 
which the sentence is put; ag, asst ast FATTAT? CHlssl 95.548 saig «cil ‘Sir, may I bring 


your horse’ (or ‘our’, as spoken by one of the same household)? In contradistinction to the 
horse of another person; or ‘my horse’, if speaking of himself. 


67 af SY 5 OL is also used in Lar. 

68 FEfS 34 is used in Southern Sindh, and in Cutch. It is declined f= ST > 34, fis GS x 
&e. 

6 fait o4 makes its fem. €t ot. TT ce has for its nom. fem. and obl. mas. and fem. of the 


singular number @¥ @, and for its nom. plural in both genders Af j, with the oblique 
afar Cana, waht cs, aR om or arate: Gi, These last may, when the noun is 
expressed, be contracted to aft Got, TATE crise is declined thus:- 


And fagare ceigs3e after the same manner. 


CHAPTER VI. 
PRONOMINAL AFFIXES 


90. In addition to the regular form and use of the Personal Pronouns as 
already explained, they are in Sindhi often expressed by being affixed 
to the Nouns, Verbs and Prepositions, with which they are used. 


91. The Affixes thus used are: 














Singular Plural 
For the I*. Perosonal | TT e SH OS, AT Ge, or Ll Oss 
Pronoun. 
2"4_ Ditto. a) a5 
37 Ditto. TH os, or AS S| TAS, or ASO sl 

















These have no change for gender, nor in the 3" Person is there any 
distinction of affix for the proximate and remote demonstratives; 
but, as they generally affect the termination of the words to which 
they are attached, and have many different methods of use, it seems 
advisable to enter into some detail regarding them”. 


ATTACHED TO NOUNS 


92. With Nouns the pronominal affixes are used in lieu of the genitive of 
Persgnal Pronouns, or what is similar, as Possessive Pronouns; thus, 
TE GT TA? , C8 Cats Ce SR 9 Se Ct 
W445, ‘Why should the thing be lost? May its owners_live, and the 
stealers of it die’; for Gt BT AT (3 > oO and FT HT AT ss OA. 
free FS Fast, g FHT BTS ARASH oH ygS 45 gid oS 98 ty 
Cuilaal (is (59, ‘Thy father told me to go to hjs house, and call him’; 
For Gea PS fogy cbies, and GAT ATE 6S cot OF, 


93. The following examples will show in what way the Pronoun affects 
the terminations of the Nouns given, in being attached to them, and 
these will serve as models in forming others. It should be remarked, 
that the plural of the 1*t Personal Pronouns is never thus attached to 
Nouns. 


70 PF ome and @ Gs are used indiscriminately. In the examples which follow where only 
one is given, the other must be considered as also allowable. f G4, too, is by north country 


people often made Foe 
71 J a 


osu), and A Gs, are only found with the preterites of active verbs. 

” This custom of affixing the Presonal Pronouns seems to haves sprung from the Arabic. Itis also found in 
the Persian, but the leamer will see how much more copiously in Sindhi than in either of those tongues. 
There is scarcely a sentence a Sindhi speaks, in which one or more of the Pronouns are not so affixed, and 
itis therefore advisable that much attention should be paid to this point. At the same time I would not advise 
the leamer to labor much over the following tables in trying to commit them to memory. It will be quite 
enough to ascertain from them the correct manner of affixing the pronouns. Attention to conversation, and 
practice in speaking, will gradually make him skilful in using them. 





3, DECLENSION 


Orel fer uss S. F. A Workwoman. 










































































































































































Singular Plural. 
With 1* Personal | With 2 | 3% Person. 2" Person. | 3™ Person. 
Pronoun attached. Per. Pro. 
Sing. | Wey-care-ter | Arey, Ue], 48 8 Tel eo | Wel eo 
Nom. | eiplsas ys AE Adon | RT Oss, wre 58, ate od, 
aa us fra 8 fart os 
Obl. | Tits aos, aT ss aa 3S, Tatt os 
a e os fafa os faa s 
Plu. | aaa we as art os at os wart os 
Nom. 
th 
4", DECLENSION 
Aft le S. M. A Servant. 
Nom. | aeqhich: | arqg ah aeata | aeqa ly] acatt cl 
Sing. a oly 
Obl. aeaida | aeae ay 
Nom. Ditto. Ditto Ditto Ditto Ditto 
Plu. Obl. sears = Ale dele ae seen aegis 
th 
= DECLENSION 
srt eald S. F. A Grandmother. 
Singular Plural. 
With 1“ With 2" per. [3% Person. 2"! Person. | 3 Person. 
Personal Pro. 
Pronoun 
attached. 
Sing. ae Petieae ss SST oA [sttsa 33) ST oS 
Nom. sreae aii seat oii «stars | coach 
Obl. Ditto. Ditto. Ditto. Ditto. Ditto. 
Plu. Seay BS |Sisqe as ssa OSS | etisattass | ssa 
Nom. th cul 
Obl. SISA 255 we FAT OSS | STATA Ss | STisartas | STS aT 
ou cul 
th 
6 DECLENSION 
ateftt Cyd yg S.M. A Workman. 
a Nom. Weltssoe | We ely, | We sew, | WeAeoe, | ef 
me eA Te 4 ae | Ta 4h, 


























73 Or by some, Wefftrte cea sy 
a a by some, arate Ogahy 


> or by some, 
76 Or by some, 


ai 
at 


eat 


Odds, 







































































Obl. ae aig ate ce dem ose | aea set | ates 
Y 
Nom. | W742 qa aa os aa 3 aa os 
Plu. | Obl. aaa at wat os aa of | atta ater 
th 
8" DECLENSION 
Te 2S S. M. A Spiritual Guide. 
Singular Plural. 

With 1% ] With 2nd] 3" Person. 2 Person. | 3°4 Person. 
Person. Per. Pro. 








Sing. | TethtesJ§ TRE 258 Tat 8 Ted oe8 | Pett os8 


Nom. 











Obl | Wet as wees (eas | aera s | wees 
ar es aE ae uk Oo 








Plu. | Tv es Ts THT HS Tea 5 THT os 


Nom. 
































Obl. | AAAS [AT oss | RAT 8 wea oS | WATT As 





9". DECLENSION 


STsT 45 S. M. A Grandfather. 


























Sing. set See oss Se sea sh SIS oss 

Nom. auld 

Obl. STEHT a, STS @ cass Stetela sw |STetea sass [Slee caus 
SER? 3h 

Plu. Nom. |S1ST¥ 35 SIsz o5 Seta a sisq SS SST 

Obl. SEEM aS |SISaT? CSS SISTA GSS Sema 8S [SST Cis 









































94. From these examples, the common and regular method of affixing 
the Personal Pronouns may be learned; but with some Nouns they 
cause irregularities. Among the principal of these are the following: 


awe ¢ 9, ‘a wife’; which has war, arreht agige carga, or aiftett 
egiss, ‘my wife’; WT as, or FIVE cts, ‘thy wife” &e. 
fas 44, ‘a father’, makes fASFF & oy Tarra au aly 2, Trvarta ae, or 
fattshr ele, my father’; fq Ati, frag sly or fave th, ‘thy 
father’. 

£64, or fat #64, ‘a daughter’, ferstF ais, farahe abs, efter 3 
or, eStart aid « my daughter’, rae 3 or eftar iss, ‘thy daughter. 
as ¢, ‘a brother’, AAA ak, aT oy ATO aly or ATP Ae, 
‘my brother’; ATX £4 or ATH Ak, ‘thy brother’ &c. 


7” Or by some, Tefafe Hs. 
78 The People to the north of Sindh generally use % for & |, in the penultimate syllable; 
saying, STS a5, SASF oil &. 


” or by some, steffe Ogi, 


TE agi, « a daughter in law’ Tele at, arent aigi or, , Tere aig, 


‘my daughter-in-law’ &c. Tg Ags, Ditto, has ea agi &c. 


vat oh, ‘ a father’s sister’; Tease asks, aftr 2 , OF grater ails, 


‘my father’s sister’ &c. . 
ATS +s, ‘a mother’, ATSFA ai or , ATAY als, ‘my mother’; artist 
@ oS agit, ‘to my mother’ &c. 


95. I would end this by remarking that the 1‘ and 2™¢ Personal Pronouns 
are not usually affixed to Substantives, except to such as are the 
names of kindred, trades, classes, and other such nouns referring 
solely to man. 


ATTACHED TO VERBS 


96. with verbs the Pronominal Affixes may stand for any case except the 
nominative; thus: 


For the genitive; as, fe atte soleil Gus (for dest fae aeqt sah 
Ole Ge), ‘I am your relative’. 

For the dative; as TVS TSS STAT STH ad Ly 403 Cys Agile, (for 
gla fRAT US 5 oa), ‘I yesterday gave 10 Rupees to him’. 


For the accusative; as, weft niles, a area at #3 als 4, (for FT 
& ale, FLA ATT AT Fee GS C90 Gt Es GS A), ‘Seize him, he 
beats me’. 

For the ablative, with @T O'S, &c. ‘from’; as TAM arr FT ATH 
aft, #3 waa aft ahah 9 bay Aa cg Cal we Osh Gay eye 
sila, (for Ft at TST AAT Ga cris WIS G), ‘Go tomorrow to the 
banker, and bring the money from him’; at 94, Te aaa AT hse 
# Gas, (for Tet Bt THT AT oF Gay cS Gs), ‘Run, the thief is 
getting away from you’; # 4e deat @ fet al ShT GS OWS bse 
i 6 4 (for Tet GT AT SH Hs si ls lgs), ‘The thief seeing 
you, trembles at you.’ 

For the pronoun with afe 19, ‘near’, ‘with’; as fears safe 48 
vAll(for Bt TE BTS GA! Ss GA)? ‘Has he any ghee?’ 

With # @ or Wier Ages, = as, fat oY FAaTA aly si 98, TT 
Faettte cigs s 04, (for FT aa 4439 04), ‘The lamp is going out, 
put oil in it.’ 

With @f clu, or ATT Sku, ‘with’; as, weet cfs wR Te 
caiiges ok Ol) J sal(for gt AT TSS Try Ades ais cl Oa), 
‘Sleep with him to night’. 

With 3 4, or 3a cl, ‘on’; as Bl AT Toft FASTA atess cal si 92 (for 


qa faeff oxe>5 4 5)? ‘Why do you throw the water on me?’ 


With = 64, ‘towards’; as, 7 aft eft ardt ae; Zt asta, HS 


SAT Gata Age ulin Ogi cok! AY ys gS ca, (for FT T TT A 
@4 64) , ‘He has made great delay; go thou to him, and call him.’ 
With Tet (uly, &c. ‘for’; as, At St Farate, T APA sys ol 
Ep! Cosi Aull gai gd, (for Tet aTet AST FEAT did gry dau! agit), 
‘I shall remain waiting for you, so come.’ 

For the agent case with the past tenses of active verbs; as, FT AT 
Prettrif&, Te TASTE Cuil Ai Ly cuuilasin Ly US, “I told him 
several times, but he did not attend.’ Here THATS Cuil stands for 
BA ASAT ge OF, and FRATATAA cullesis, for f ET ST Pat om 
gi (S. in the latter, both agent and object are affixed. Also Art 
STATE Aug ils (tle, (for H TRH ATA ret its ile aig 90), 
‘T have eaten your bread’; €t We Ad aly set GA, (for FT H St 
af Aug ols G9 dd), ‘He took this thing from me’. 


97. they sometimes appear to be affixed without any particular meaning, 
or simple as emphatic to point out some connection with another 
object; as, HT e ? Tee FAT Ok g/ 
add (592) soe Sligng we Gila > 9 « si, ‘I am being beaten. Do 
you think they will sit in silence? They will certainly come’. Here 
the f¥ ©, attached to ATHf clu, may mean ‘their servant’ or 
‘companion’, nor ing some connection with the persons spoken of. 
at Arita ay, aglde coo! Cugi «gi gilayk oi, ‘I am 
being beaten, come and release me.’ Here the 7 3, annexed to Arat 
olay, may refer to the person appealed to, as, ‘your friend’, 
‘servant’ &c. or it might also mean ‘before you’, ‘in your presence’; 
@ Vale ASE AMS colt) oF I GA, ‘This is that very man for 
thee’; at Bt wae Si gil cs, ‘He is there before you’, or ‘near you’. 


98. The following table will show in what way the Pronouns are affixed 
to the different tenses, and persons of the Verb. It makes no 
difference what case they are put for or what proposition would be 
expressed with them were they used regularly. 


AUXILIARY VERB a 64 ‘to be’, ‘to exist’. 


Indicative mood, Present Tense, aigyt Oysil, ‘I am’, &c. with the 
three personal pronouns in both numbers affixed to each of its persons. 








Persons of the Verb. Singular 














With 1st personal 
Pronoun attached. 


With 2nd. Personal 
Pronoun. 


With 3rd Personal 
Pronouns. 

















































































































Bg age Asal aigTite otal 
4 a Hea alge) See lal 
2 ; aTSTT asl ASS Awl aeTea a 
7 wart al wag atl wae os 
at a Ci gl at eae ad gag! 
Z 2. BTS ast BT CH s8) 
= : ater es aiteett Gaal aie sa 
wart al ag atl wae os 
Plural. 
Persons of With 1“ personal | With 2"*. With 3" Personal 
the Verb. Pronoun Personal Pronouns. 
attached. Pronoun. 
1. a ater shal atest Gla 
to Es = = — 
4 2. Biles oil aret hey aul 
2 Heh OAT wea 38) ae owl 
o— 3. 7 
na ae asi Fag Tart Gil 
1. Het syal areas Coal 
2. Alls Cs ge) Aer ose) 
Preterigg Magsculih@ Sere, &c. WHRbtoisuns affix on 
: asl args) ae cel 
Personal | With 1* With 2"4 With 3 | With 1% |With 2" | With 2"! Personal 
of the Personal Personal Personal | Personal |Personal |Pronoun 
verb. Pronoun Pronoun. Pronoun | Pronoun |Pronoun 
I. : us as Fo 
C5 - Glug 
: 2. gee Roe os Fro 
ob a 
& ant 
a 3. ary g) Fo Fro 


























8° Where blanks are left, they are wanting. It will be found always so where the Pronoun 
would refer to the nominative case to the verb, or in other words where WM Ot, ‘self? would 


be used for the object. See before note to Para. 88. 






































































































































ew 
1. ga-qe Fa Sig gus 
Aiea Lid | yal ga Q 
2. Ban-FF as, ST- fo, qos, Rito 
fre-2 fru qos Oo 
= 
a B, eames jaga ae argos aaa att 
The Preterite Feminine gare ua, &c. with pronouns affixed. 
Singular 
1. gaal-= Fu ag Fo 
: (Ecluid) 
2. | ear aoe | et Ut os 
(esi) a8 Cogs 
3. ear ag 4g aoe | Se Wa He ata ce 
(P28) axe Cai 
Plural. 
1. eaa- Fa ay Tt 
2. | a Ro, [EX os, Rofo 
(ext) ¢ -cita, foe | Hose 
(eissis)e casi : alle allies 
3. | eat ae ay toe | wiiois | gas | are 
(#4) et -c4 oe 
The Future Masculine eata nd gh, &c. with pronouns affixed. 
Singular. Plural. 
Personal of the | With 1° | With 2° | With 3 | With 1° | With 2"* | With 2™7 
verb. Personal Personal | Personal Personal | Personal Personal 
Pronoun | Pronoun | Pronoun Pronoun | Pronoun Pronoun 
Singular 
T. Balaee Tao qo THO 
C8 -Can gi gh 
(FCbw ght gd) 
2. gett Too HOH TTO 
e-gtis 
(ahs) 
3 eat Ges gatos | ata qa’? ss | TS 
(pit) at ok Comigs 


























81 FE cual sd, too, is sometimes used. 


2 Or Farah cuwiniga, 








Plural 










































































1 Batdecslis | TT a3 at os 
(Ec.guibdigh) 
2. Barta Tio AT aes THO 
sigh 
(assist) 
3. eat ays etaos | aTetos eqs | atta 
fatal 
The Future Feminine, gare utiss &c. with pronouns affixed. 
Sing. 
1 galatete | TU TT oO 
: sol 
2) gary TH | BOs, or TTS 
3) ary TR Aas are are att 
- | ao os Ogu ons 
(eis) 
Plural. 
1 Bae | TT TO 
: sen 
2| Rat TH | Fos TS 
» | age -OS 
3) are eS aaa art 
| acs os | Gags ons 
(a4) 








Potential Mood, Present Tense, gat Glia, &c. with pronouns affixed. 



























































Singular. Plural. 
Persons of the | With 1* | With 2™¢|) With 3" | With 1] With = 27 | With 2"4 
verb. Personal Personal Personal Personal Personal Personal 
Pronoun Pronoun Pronoun Pronoun Pronoun Pronoun 
Singular. 
1. Brats os qs To 
CH - Glu ge 
2. | ee Pau Hos To 
(e8) @ -t8 
3. [eae Fo Fao Sos [a5 Tro 
(a4) e-* 
Plural. 
L. Ez Tau a3 at oe 
ginast seat 
2. |e e-s, Wo, GOA Moho 
gar Fa os 
an ; 
3. | ga-raht aT cei To Po Ras [RRS 























3 Sat Glsisa, too, is sometimes used. 


4 Or by some , auc alsin, gue oaluila, &. 




















ainda Tau os 























99. The Tenses of the verb ge bid, here given, will suffice to exemplify 


this entire verb, the others being merely compounded with one or 
other of these and a participle, in which case the Pronouns remain 
affixed to the auxiliary as above; they are never annexed to the 
participle. The same rule holds in all tenses of active, passive and 
neuter, verbs, compounded with a participle, and any of the tenses of 
the auxiliaries. In the Present Indicative also, and 2™ Preterite 
Imperfect, of these verbs the Pronoun i is annexed to the body of the 
verb, not to the 4 $4 #, and x wh attached. The tenses of G3 ba, 
above given, will serve also as models for other verbs. The pronouns 
may be annexed to all indicative and potential present tenses, in the 
same manner as is given with gat otis, and the futures of all verbs and 


Preterite tenses of passives and neuters, follow the same form as the 
future Gala usta, the Preterite of active verbs requires a separate 
illustration; thus: 

100. ATaT sul, ‘I, thou &c. struck’ (in the masculine singular) with the 
personal pronouns as agents attached. 

Me With ats | Withgt oe’ | With Fat cel] With With 

Tet che Lis om 

wah aaa Ae | Aas | Ara 7h 


_8 


o Od 3: ale 
































ara poe (agreeing with its object in the feminine singular) with 
the personal pronouns as agents attached. 
ara oe ATatowe | artis | arta | arathe 


os One c oH 
eat uk, acum with its object in the masculine plural) with 





























ronouns attached as above. 
AMR | are | arateowW | ara | arta |] Ararat 


es Au er) Cums! cs) os 





























Ary Osu, (agreeing with its object in the feminine plural) with 
pronouns attached as above. 








Aa | ae |] arateoww | areca | ara | Aas 


3 a 




















101.The pronoun, used as the object to the verb, is attached to the 
different genders and numbers of the preterite in the same manner 


® by some Bary Css. 
8 or sometimes ATF ak. 
57 or sometimes ATA Ghul, 


88 or ATT cals, 








as given above for the agent, except in the 3 persons singular and 


plural, which have another form: thus, with feat 


Lia, ‘He gave’. 











Tae O55 for Gt SAT SS Sok] TERT os for Gt SG SATS CS cd 
rates O58 for gt GSAT rat O45 for gt @ SF 
igh So CHS oS oA 











And for the plural pronoun Bart @ SO, the final fF LU, becomes FF 
gy. The pronoun here attached, may stand also for any other case except 


the agent, as ¥ 


tly cole cots O94, (for BT TT 


649 GM otis (52 OA), ‘I killed his slave girl’. 


102.The Past Tenses of Active Verbs in some of their persons, often have 
both the agent and object, where personal pronouns stand for these, 
affixed to them, the object being placed last; thus: 





ATATAT-§ (ede gle) Gb -Gke gle 


ATATL-S (cuss ke) Gb -Ose gle 























sh UL 5 


for FAT ATT ks GS ose | for AT AT A ATAT Si ob 
Pius for LETS So ox Fi for TAT ST SS ow Gl 
45 for hte a Solos 45 for TAT Tel | cS les GL 
Fic for Halt & GS OB Oy Fic for Fat Stht GS Oe GL 
ATA Ta Lk for St LS Oecd | ATATLATATS-TA -O le 

iss e-Ost be for BATH ® oS 50 
ATA Ss efor ST ATS CS ics | S04 for SATA AT | GS sow 
ATT PAU LG for St SA FT os c® | TAU for FATT ST FT GS od OB 
oS 

ATa-45 -Lk for Gt Atel Go | 5 for SAM tal a Slow 





Aalto -Gok for Ft SA AT 
soe 








Tu for Batt SAT GP! GS Gis Gia 








* These may stand also for any other case; thus, 4 7g cenit, ar are feu a ats 
FAG AR il yg ges cqyutle gus) 4g, (for {er afe Tear ss) G9 OA 54), ‘I mortgaged the house 
to him, but he will not give it back’. 

°° Also ATaTE PA aliguls, ATTA ik, ATT sliguk, and ATE Pol, 

°! A change in the gender, or number of the verb, causes no alteration from the form given 
above, where the agent pronoun attached is of the 3"! Person; but when of the others, it 
changes regularly with the gender and number. Thus, fBAftatsciitesd for ya QoS soy 
&e. Rat 8, Barats CUS for HAT S BAT UG GS gi Gs, and BRATS ote) for FAT 
a Af ass ¢S #1, and so with other Pronouns, merely altering the sign for the different 
persons. 


103.With the compound Preterite and Pluperfect, the pronouns are 
affixed to the auxiliaries AT€ <A), and @ 9; as: 


GAS AT AAA 2S we Sa for BAS ATA AS A BE SUH. 
HS ATT Sate ole Ge le Ss for FT HS AAT Te we SOK, 

















And with both agent and object attached; thus: 
feat setae bled 33 for Ha @ AT aS al SBS Soe 
at Tae BS! SB for TTS BT are I SS Soe 8 
TSAT STATA Gals 8 5 for HSA @ (eal aT SO ys 
feat SEAT sls eS for Fea G fea SEB DSB Oe 
TSAT Sais Fiske W for Strat Tel SF SAT Fa Ls USS Glal gw 
TSAT CaTETa sil 9 for S17 A @ CSA al ® BW Somos 


And so on with the other persons. 





























104. The 1‘ and 3" Personal Pronouns in the objective case are affixed 
to the 2™ Person of the Imperative, in the same manner as to the 2"! 
Person of the Present Potential, as, ATETPA? Gwe, ‘beat him’, for 


Br S Ae Ls CS ca; Fora Gaull, ‘plaster it’, for FT a fq Sor 
To the 2™ Imperative they are attached thus: 


ATa-TT e sl for L @ | ATTA e - ss for FSF ATT CS oe 











ATREAT cok GS U5 sev 
Tu for @4 GS oA Tas for G4 GS os 
S OS for TAT | .S Gl S OS for TA | .S Gal 





FF o for SAP SS oO FF o for Sth SF CS oO 














AFFIXED TO PREPOSITIONS. 


105. Instead of being placed before the Preposition, as is usual in Sindhi, 
as in Hindustani, the pronoun governed by the preposition may be 
affixed to it; thus, €t eq Theft BTS Al ods set GA, (for BAT THE cA 
9) ‘This thing is with him’; or Ff ATS jc! aise (for FAT A a A) 


In the 1‘ & 2"! Person, these are the same as given above in Para. 98, and with the 
compound preterite the 3" Person as agent is also the same; but with the pluperfect it takes 
the form here given, GATS Cuil, and Bais Osis, 

°3 Or by some ATER wale, and FerT A Gai, 


‘is in it’; & ATO ATA TASS Tea ATA ATS Shy aK alls gpl 
cl sel; TAT STS TEN 93h Calls Gs, (for BATT Sku os, Tat ae 
Sy oles, and Te GT ats sl), ‘This man has come with me to you; 
ask him why’. 

106. A few examples will suffice to show the manner in which the 


Pronouns are affixed to Prepositions. 


Affixed to ATyy St ‘with’ 





ary-TAa -S for FATT Ge U8 


ANS OA ~The for FAT ATs Gs) 





ATY-F 44 -Gls for TT AM Gls 53 





ATY-F 5 -Gks for Tat ATT Gls ole 





ATF Us -GLs for FA ATT Gls A 


ATF Gy -Gs for BATT AT Gls Gs 





Affixed to 


Gos, ‘to’ 





ala uss for G4 @ GS oF 


ald oS for GAtt @ GS os, 





Affixed to 3¢ cl, ‘upon’. 



































seas os Aenea SF csi for GAtt St ws 
STATERT Unga : stare cel il 
Affixed to @1 ols, ‘from’ 
Gey Gals for GHG JS oh @itt ols for Fatt At ws 
= ol ee 
VTStay alls Wrote Gals ols 





Affixed to declinable preposition 4@Y 9%, ‘of? 


























aatt os for gt aat™ aT Gates for 4 aat 
. pals UA pls OA 
Usa for @7 aat ate Gas for $7 Gest oA 
(gas OA sgoles 
ate Gate for @4 aT Aaa sas for oF ate Ca 
Jato cya (as 
aT oss for ot FA ATT Gas for ot aly oA 
Osis OA ails 





4 except in poetry, Ha stu, is rarely used with a noun, or with a pronoun other than 
affixed as above. For the declension and use of this Preposition, See para. 166. 








107. the pronouns are never affixed to the genitive preposition WW sa, ‘of’ 


and to many of the other prepositions only the 3"! Personal Pronouns 
will be ever found subjoined™. 


°> Some do not shorten the final long vowel, saying Haft G94, not daft Cals, for gate 
Het stu Cs, ‘of them’. So also in the verbs, they use FarhF plaiss, not gah atigh, for ye 
gat {ai ga oS os, TRATPA HLS, not TRA Gs ‘they met him’, Fate #943, not faaz 
£49, for a faat sis 54, ‘thou cast’; &c. 


CHAPTER VII. 


OF THE DIFFERENT KINDS OF 
VERBS 


108. The Sindhi has Active, Passive, Neuter and Impersonal, Verbs and 
admits of a Causal formation to Active and Neuter Verbs, as in 
Hindustani. Verbs are generally modeled into each of these forms; as: 
































Neuter. Active. paste — Impersonal. Causal 
FST Gos as Os TST”? Se asst aT Aste CAG 
Fs 
To burn. To burn To be burned. | It is being To cause to 
burned. burn. 
It possesses also two Auxilliary Verbs AT 6 ‘to be’, ‘to exist’, 


109. The 2™ person singular Imperative of the Verb may be considered 


its root, on which all the other tenses are formed. In Neuter and 
Passive Verbs, it always terminates in J !. In Active Verbs; when 


Causal, always in & !. Of other Active Verbs, some take Zi, and 
some & }; but much the greater number have the latter °° . The 
infinitive is formed by changing J i, and &!, to AW bi, or 3 09 & bi 


110. Active and Neuter Verbs answer to the same species,of Verbs in English, 
but the Passive, which is formed by changing the S!, and ¥}, of the root 


‘to be’, ‘to become’. 


°° The idiom of our language. often makes it necessary to translate Sindhi Neuter Verbs as 
Passive; thus, % TY Hat FAT AL sos # AG IS Cage Guns A, ‘This snake cannot be killed by 


me’; {3a ae, TBAT GT ARS Cyt ONS Ga AG cyte wii Osi, (instead of passive ATES cats). 


‘if you go there, you will be killed by, him.’ In addition to the form for changing Neuter 
Verbs to Active given above in @TSY G3, the following examples will show some of the 


usual methods of forming them. 



































Neu. Act. Neu. Act. 
Tay Seay | TAT SLD To cook by boiling. | Tas Cas | THT O3 To snap. 
way ol | wey Oe To find. WAT Ce | HUTT Si To bring forth 
ary Gals | @TeT CAS To eat ary Gals | @reqy Cals To burn. 
ayy cas | aura Gis To raise. aay cess | fa SSL To bind. 
gey oo etsy 555 To break Bley Se | BIST G54 To tear. 
HAY CHS | HAI C= To slaughter eray G2 | SAI G42 To satiate. 





°7 The Causal also admits of a passive, as, AIST, dail3Lu, ‘to be caused to be burned’. 
For rules for forming Causal Verbs see Para. 120 to 128. it may be here noticed that the 
final 3¥f G4, is by many made aq och 

°8 The irregular verbs faery 34, ‘to give’, and fray bs, ‘to take away’, are exceptions; 
they have  ¢4 4, and # cA. A list of Active Verbs whose roots terminate in 3), \, will be found 


in the Aapendix; 
*° See Para: 143. 


of the Active to WT Ga, or BAT! Ga differs from our Passive Voice, 
in solely denoting in its present tenses the progress of the action going 
on actively at the moment, not as sometimes in English the simple 
continuance of its effects. Thus asst # Ola5lu, the present tense of 
AST ba3hu, or ASAT ba5tu, ‘to be burned’, should be rendered. ‘I 
am being burnt’, Our common English Present Tense, “I am burnt’, in 
such cases as the act of oe is considered to be completed, will be 
found in the Sindhi preterite 101 (yal, The future corresponds 
with the English Verb. 

111. The Impersonal Verb is the passive form of the Intransitive Verb, and 
is formed after the same manner as the Passive of Transitive Verbs, 
which, indeed, are also as often used impersonally. They are defective, 
not having any of the past tenses, and with them the agent is never 
expressed, but must be gathered from something that fe one pelo 
It is ae considered to be the Speaker as, Fant at ahha, 


HEI A AST AT si ads g GG Cost) ai sie Glaus, ‘In the a 


season one shivers’, (literally ‘it is shivered by me’, or you, &¢. ) and 


in the hot season one burns away’; SI ? sa cgaala 
Syl Cyd3é>, ‘Sir, when shall it ie one there (meaning by us)? i. €. 
‘when shall we go?’ fet #1 t Fatt Sg Cyd GS p> 8 


“When shall it a done_to th by us)?’ i. e. ‘when shall we do 
tis? BT ret pet Ft a > 
oh Segue jee pa should such a thing be done, from which 
oe one may be distressed?’ 
112. I shall now proceed to give the Auxiliary Verbs, in full, and 
examples of each of the others; after which in a separate chapter the 
Moods and Tenses shall be explained in detail. 


AUXILIARY VERBS 


The Defective Verb ga O48, ‘to be’ ‘to exist’ 


100 Those verb, in which &!, and si, are eae aaa by aconsonant, generally admit 
of both forms, as ATA sks, ‘beat thou’; or ARTY caus, in writing | with 
Gurmukhi characters, the € }, is always given. = “do is irregular, making PST ine, 
or Fsry é das. & 64, and FG, have a3, and fram b OM, and f83%c , and others which 
ase = ol, in the penultimate, AST Gey. Passive infinitives do not follow any of the 
irregularities of active infinites, which will be found in note to Para. 143. 
'0l The learner will remark_many, Neuter Verbs which differ from their English synonyms 
in the same manner; thus, fret GAY, ‘to sit’, implies solely the change from some other to 
a sedative position, or as we might say ‘to take a seat’; therefore the English present, ‘he 
sits’, when used, to mean ‘is in a sitting posture’, must be ren a by the Sindhi pereterite 
‘sss, TET de, ‘to sleep’ (or rather ‘go to sleep) , ‘to stand’, SAT Cis, ‘to 
be occupied’, and many others follow the same rule. 
1 Here 2%, is in the Passive Voice, having #Y &, for its Nominative, but Sat Fast 
ow oS, is impersonal, and should be literally translated, ‘it may become pained (to us).’ 
These a may also be explained by filling in an ellipsis of the verbal noun; thus 
frst 2! 65 USS, ‘the being pained may be (to the actor).’ 


INDICATIVE MOOD. 


1°*. Present: ‘Am’. 























































































































Singular. Plural. 
Persons. Mas. Fem. Persons. Mas. Fem. 
Gen Gen Gen Gen 
ATS G38 ATT Coe 3 aT Gal AED One hak 
Los ae aes E ag eT owl Brey sa! & ag 
gs ae ol n gs attelt og) n 
2™ Present ‘Am’. 
Singular. Plural. 
Mas. Fem. Mas. Fem. 
1. eat at eat at eat gal 
Sol et ols Gag sd ost 
2. gear | seat eat aT at 
8 gata cst cs sua Osh sh 
3. eu at eu at ata at eat = 
A | ed | bos ost 
Present Habitual 
‘Am’ , or ‘Am wont to be’. 
1. | eat atet eal agi eat ated ea ated 
bell 5a 5a bel sari sa Usagi} 1a ge C528) 5254 gh 
2. | eat areh” gat ate eat Aglt ea argt 
Cagal 52 gh Creal gris gpa] Nai gh g38] Cy p20 gh 
3. | earae gat are Eat aiiteht ee ater 
cal 5 gh Al gis Cugil Iai gh Cogs Cy g30 5 











1“. Preterite Imperfect 


‘Was’, or ‘was in the habit of being’. 




















1. | eater eat cart eat garai™ eet 
Lag 5A gh vad gals Copslie 103 Csi gad Cy 922i 9 








103 Also in Lar @ifeat Oke); as also 1% per: plu: HIST Csi, and 2" per: plu: afay sai. 


14 Or by some He O44), 


'5 Or sometimes Hf 444) . 


06 or by Some BUCiis 


107 or BHF Gell. 


108 or Bawie Gsailid, and also Tat ul, or EL Gsls. in all cases given hereafter where 
the 1 person plural ends in 4 G24, Gos, may be also used instead of it. The latter though 


the more pure Sindhi, is not so much used as SF os, except in Lar. To the north too SF om, 


is by many made & cs. 





gal gest 























































































































2. | galgeu gal el, or Gat eed 
CsA ga gh CUA (gti gh 3 Ly gt lage Ose Osi se 
3. | eater ete eal gar wet 
gh siigh eh Giis CIES sd Osta 
2™ Preterite Imperfect. 
‘Was’, or ‘was in the habit of being’ 
1 ae & gata earet F gaa & 
eer, sot ot Oasis St om Uh 
2 gum Gea F &l, or gat F aaa 
et Ostia a a coi sit Ly st Sosk 
3 a y een a ear y ea y 
er, eich ogi is eust 
Preterite 
‘Was’ or ‘had been’ 
Parsons Singular. Plural. 
7 Mas. Fem. Mas. Fem. 
1. ater gare Sarat or erat gaat 
uss oss mele LG Gap Cl si 
2 gu eet gat ore ea 
Cosh ous tl sit oss 
3 Zl or eat @,orer eat Us, or aT ea 
sh er bit oss 
Future 
‘Will be’!!! 
1. | galt otis fam ote | geTaT Geli ST Os tl 8 
2. | ge ond gras Cia | Fal or Fat Fa Osa 
gi gh Ly sigs 
3. | gal sue Bal siss Bal lags BA Osis 
109 or He. 
10 or BT La, 


nu This, tense is also used often to express doubt, in both past and present; as, Raes Ce gt 
Cita it Ogi Agile? ‘Where you there yesterday?’ I may have been’; Taft Ft aR IF 


Al? afset Hales a Feels, ‘Where is sword? It may be in the store room.’ 











IMPERATIVE MOOD. 
Bld #94, or Bs, be thou’, Fat si, or BT , ‘be you’. 
The other persons are the same as in the Present Potential. 
2™ IMPERATIVE 
Bart eid, ‘be thou’, BIT sa, ‘be you’. 


POTENTIAL MOOD. 
Present Tense. 




























































































‘May be’. 
1. | aT obs, or Bu ls » | 2oO*, ored uss © 
2. | gal? oss, or Sit css E g| cat SS, aT A, or Set sak Eg 
3. | ST», or BT 2 | gard os, or GATT Gas a 
SUBJUNCTIVE MOOD. 
Preterite. 
‘If I had been’. 
Persons. Singular. Plural. 
Mas. Fem. Mas. Fem. 
1. gal ear gat os Bale Rak 
ULE sai sh Osh lis Ose Osis 
2. Bal Ge galeaa gal SA or at al eal or at 
CHA satya OBA (gai gh oh Lyi laiga oh Ly si gigas 
3. gal eu gat eu gal eater ea ealt 
ced saga git Gist cae laiya i Ogi ge 
Infinitve SAT OG, ‘to be’. 
Gerund SAT sia, ‘to be’, ‘being’, ‘about to be’. 
PARTICIPLES 
Present. gal sis, ‘being’. 
Past. gat ss, Gacy dss, ‘been’. 
M2 Or SU cil, 
M3 oy gia Oh. 


44 or Eett dled, and so on throughout the persons. 


15 Or gE Gail, 


U6 or BAT Cat. 





113. ferarey!!” bs 


, ‘to be’, ‘become’. 


INDICATIVE MOOD. 
Present Tense. 




























































































“Am becoming’. 
1 fat aT frat at fs at PIS 2 
Foe i lh Goss Ost os 
2 ATS aT at IT TaaAT AT Taat 
sos son G 58 Oss sf 
3. Taw aT Tau oT Tear! aT Taratt Sp 
Present Habitual 
‘Am in the habit of becoming’. 
Persons Singular. Plural. 
s Mas. Fem. Mas. Fem. 
1. ateat ateyr atet areqr aay AreL ay ae 
lus! saad ola! gaak Opal laa Osa! gas 
Meat Aer | AST are aTeyt sa! ate Aree 
Cael sais Cael gad gat! Gy gpa 
rat are Tet ares Arar alert He ae 
cel gi ctl gad ces laid Gel ogi 
1“. Preterite Imperfect 
“was becoming’ 
i aay eet gata st aer earay are Saat 
sh sii pula 1aig Ossisae Grif 
2 Atal er aret gest atet eat aT er 
Coma gai CAA (gai of laud Os Osis 
3 aTat at atet es atet gar ayes 
fh gad od oid Us Jai Ome Ost 





17 oy effaray éi8, Hither a long or short I may be used with the initial consonant throughout 


the inflections of this verb. I have, however, only given one form, that which seemed the 


most common, in the different tenses. 


48 Or PT ov, 
"9 or AFT oS, 


20 Or aif€ cued. In future I Shall not think it necessary to repeat these double form of the 


Auxiliaries. They can be found by a reference to the table of the Auxiliary itself. 








2™ Preterite Imperfect. 



































“Was becoming’. 

1 Tass TF Taare F ara T aaa T 

ere cet sli i ols cet Omid 
2. Tare F ast Tara T rs FT 

ost os tus si sh Oss 
3. Tear T aT TaaT T Tis T 

ee we alt ost 

Simple Preterite 
‘Become’. 

1 | tems Tats os art ons Tatton sh 
2. | aU oss ATs eon Taat THs O55 
3. | at TA War ipeaer 























Compound Preterite. 


‘Have become’. 


































































































Poisons Singular. Plural. 
7 Mas. Fem. Mas. Fem. 
1. Taal areyr at ater WET Os) A aet 
Obel 98 hell A Ome Os 
2: Prat aret Bet cdl Beye 528) aTeyT 8! 
3. Toa are at are ata aert ay atest 
Pluperfect. 
‘Had become’. 
I ata eat gare eat 
us ot Cpls Om O38 
2, Prat er gaat Tea gat eds 
sid 98 coils shh 
3. Tat st as Tas gar er 
sh et A lia LS Ose Oséi 
‘Shall or will become’. 
1. | ataht ss Tay ois arava Galak ATT. Ge as 
2. | ate oad Area! e5aa8 Tat us oor | Ao 
APaT saad 
3. | Frat sas Tat suk Afar ais WET osnik 








2) SFT cists, 














IMPERATIVE MOOD 


ats $s, ‘become thou’, ftat sit ‘become you’. 


The other persons are the same as in the Present Potential. 
22d IMPERATIVE 

& ‘become thou’, $24 “become you’. 
aftfst es ‘b hou’, #Sit sa ‘b you’ 


POTENTIAL MOOD. 







































































‘May have become’. 


Present. 
‘May become’. 
Singular. Plural. 
Persons. 
Mas. Fem. Mas. Fem. 
1. War G4 2m TIS os a 
4 5 f o 5 
2. TP? ok B22 frat 53 E28 
3. faa 5 Az Ta os AS 
Preterite Imperfect. 
‘May have been becoming’. 
1. | atat gare Tat Fare Arar garat ae eet 
Gatiga said anisa sais Cyslai ga laud Cad gia Gy gai 
2. | arate Breet Guia gal or gat qa FL 
Cerise sais sd ly stig Osi se Oris 
3. | atat gat arat gat atat gat Te el 
sd sais gue Gus aise Iaus Osi se Oris 
Preterite. 





























1. | fragt | gate frat garet oy gaat 
Lett gs sii aa ga Casali ga La yaad gaa 9 Cy ah 
2. | Taat ge pleat Tra al or eal =| PA Osh 
pri ga si CAL 9 sigs by sia lh 
3. | Test gat aT gat frat Far a eL 
122 or FAT cath, 


23 or FT os, 











gui gh sf 








Gur A laiga Li Ose Oss 














SUBJUNCTIVE MOOD. 

















Imperfect. 
‘If I were becoming’. 
Gus ais ols gad Oh laid Ose Osnit 
2, | ater ee eee | Sitar eat aie eat 
oa aig cab (gail oi lai sh onais 
3, | dtereu are eu afat ara ats eart 
psd sas Cad (gad oie laid OM Gnd 














PRETERITE. 


‘If I were’, or ‘had been’ 
























































Berens Singular. Plural. 
ast Mas. Fem. Mas. Fem. 
1. tat gar aT eat Tare ae 
obs 58 Beye os ls OF Osh 
2. Ge os aT ez Bat sth eat 
oh 3 
3. Tara eT Ter tara eater ay eat 
eh 8 aA cia ch G8 
INFINITIVE MOOD. 
Infinitive. Terarey SE “to be’, “to become’. 
Gerund. PIS S85 “to become’, ‘becoming’, or ‘about to become’. 
PARTICIPLES. 
Present. fat su5, ‘becoming’. 
Past. Tat 33, Pare d*having become’. 








Past Conjunctive. 








at ae GS GS, rat 95, IS Oss having been’. 





4 or Batt (las, which is inflected as in the Present Potential of gay ba, 

5 or gat Gla’, which is inflected as in the Present Potential of gary E48. 

'26 These Auxiliary Verbs have in some of their tenses an impersonal form after the manner 

of other intransitives; as, ¥ et Breet, T weet aT ay TRAY guia AS go Cid gi AG «gui gh gk So 
‘if I be there, I will speak of your business’ (literally ‘if it be being there by me’, your 

business will be spoken of); Set arfag offer, afd mare Pray sls Cyd «gad sols Cudaa 














114. ACTIVE VERB. 


Arey Ck, 


‘to beat’. 


INDICATIVE MOOD. 


1“. Present Tense, ‘beat’, or ‘am beating’. 































































































Persons Singular. Plural. 
is Mas. Fem. Mas. Fem. 
im Arat at Arat at Ae aT Ary 
Fk wid Bose O38 Osiybe 
2. Aret at are” aT rat aT Frat 2a 
3 Gayl wt Os B sale O58 sg 5h 
3: Ae aT are at are at antey 
Fue sg Gail O58 Cyl 
Present Habitual. ‘Am or have been in the habit of beating.’ 
I. | artet aay aretet ate aretat aez Atel Aez 
gil sas sb gil gatrle ceil laa she O53] Osh be 
2. Hretet aet aretet ater ante ater 
ceil ste ceil ga ole si) Ia gle so) Ost ole 
3. | Artal are Ardler ate aretar ater arte ater 
ctl style hl gayle ol lau yle os ost yle 








1°, Preterite Imperfect. ‘was, have been, or had been, beating.’ 
























































Pakons Singular. Plural. 
eas Mas. Fem. Mas. Fem. 
1. aretat ater artet gar Arter gaat arte eat 
rgd sd yle ad gayle Cyasilid Jain le Cyaesd gad givin gle 
23 Artal eu Antal get aera SAT ane ea 
Cid say le CA gta le git layla O53 53 JLo 
3. aretat et Ania ee Ae eat ART ea 
9 52a le cst Gaile Us Jala Csid spay ple 








©, ‘when I shall become a ruler, I will do justice’ (literally, when a ruler shall become 


2™ Preterite Imperfect. 


“Was, have been, or had been beating.’ 


by me, justice shall be done). See Para. 111. 


127 Or 


FTE casks, 
28 or ATPL Cubs, and all verbs which have J, in the root, and form the present by the change 
of it to AT di, (See Para. 145), take the short vowel & |, in the 3“ person plural, instead of ¥ ol, or 


Zs as aT AY Fi Gs, ‘I see’; Rar aT G Gud, ‘they see’, from FFA G4, ‘see’. 




































































Agent Pronouns With object | In the Sing: In the Plu: In the Plu: 
in the Sing: | Fem. Mas. Fem. 
Mas. 
Zous 
# 

eT Arata are & Arat & art 
SAT bel Fi se age lyk Bose 
Fel ol 
ul 

Simple Preterite. 

ATAT ss, ‘Beat or did beat.’ 

Compound Preterite. 
ATA ATS cA! gt, ‘Have beaten’. 
Pluperfect. 
ATT St 9 94 ‘Have beaten or had beaten’. 

Future: ‘Shall or will beat’. 
Person Singular. Plural. 
S. Mas. Fem. Mas. Fem. 
1. Aight Sk | ARTeM Ga ART eT AG | area 

w wo oY Omi ss 
2. AT Gab Aneto | ARTeTeT-sik | ARTE Csi 
3 

3. ATeTaT sae Arta Ga Aletay le Alte Oss 



































IMPERATIVE MOOD. 
ATP LL, ‘Beat thou’, ATaT !3! 45%, ‘Beat you’. 
The other persons are the same as in the Present Potential. 








274 IMPERATIVE 
Arrest! cu ‘Beat thou’. ATF! say ‘Beat you’, 
POTENTIAL MOOD. 
Present:‘May or might beat’. 
Persons: Singular. Plural. 
Mas. Fem. Mas. Fem. 




















'2° For explanation of the manner in which this and the other past tenses are used, see Para: 
148. They take the gender and number of the object, remaining always in the 3“ person. 
'30 Some of the hill people use ATE sus, and ATEAT waka, for ATAGAA watiyk, and 
FTTETAT ati ks, 

31 or by some ATRRET saul, 
'2 Or some ATRSTE AblaL , 
'33 or by some ATR Gas. 


























1. as + 2g ATE bs 
2. ATT Oa gle gas AMAT 2s fas 
3. Alt goa n ARTA Gayle n 














Preterite Imperfect 


‘May, or might, have been beating.’ 


















































































































































1. | aretat gala Artal gare AretaT gare Ane gaa. 
stigs sale sri sa gale Casta gd lai le Csi sit g& Cy sity se 
2. | antares antal greet artar gat ante eat 
Omi style Ca & Gayle sia lai vk Osea Osrirle 
3. | Aretet get ameter get Arete gar Ania ea 
SUA style pais gre lab ga lay le Csr Gs le 
ATA Fal sigs sls, ‘May have beaten’. 
Imperfect: ‘If I were, or have been, beaten’. 
1. | artet gar Areal ee Arter eat Ana eS 
OU 5a le One gale gi lal Ose Os yle 
2. | Artal gs Arelat = Artal eat Arey eat 
Osa say sls Osa gab ls 38 las Osis Ostby jbe 
3. | Artal eu Aretat eu Artal eats Arey Sart 
(sd pla ists Gta Cy lai yle CB gine 
Preterite. 


ATT BU cit saul, or BH c34, ‘If I did beat, or had beaten’ .!6 


INFINITIVE MOOD. 





























Infinitive ATT Gk, ‘To beat’. 
Gerund ATIRAT sk, ‘To beat’, “beating” 
PARTICIPLES 
Present. Aretat sik, “Beating”. 
ATA 5325 ‘Beaten’, or ‘being beaten’. 
34 or ATE Gauls, 


135 


See note to present indicative. 


'86 A Subjunctive Pretertite is also fromed by affixing the particle @T & to persons of the 
Present Potential; as, 3 it gt @ fear El, T AAT STW disp vic Gad OS A ol os ‘if [had 
seen him, I would have mentioned it’; as also to the above Preterite; thus 3 a Peat eval, 
TATA BT Glaaily 45 La (id 5 C194 Ga, ‘if I had done this, I would have acknowledged 


it’. 


137 See note to Para: 143. 











Preterite™®, 


Aa de 





Past Conjunctive 





At Ge 


AIST gals 
Fat 5:5 
ATE Ole 





AT RT SoS Gk 





‘Having beaten’. 





115. Passive Verbs. 
ATstyt Eau, ‘To be beaten’. 


INDICATIVE MOOD 


Present Tense, ‘Am being beaten’. 



































Persne Singular. Plural. 
on Mas. Fem. Mas. Fem. 

1. anit aT Art at Art aT ant 2 
Fla wide a GB osarts Us8 Ose 54 

2; anit at ait at Ast ATG sake | ATS ay 
# Usa ls et Cae ls ss sa 54 

3; ATst aT ast aT Arse AT Ait 2] 
Sak Gur Goal st Ualle 








Present Habitual. ‘Am, or have been, in the habit of being beaten. 

















































































































1. | areata Aiea Arey Aa Ae ATey Hee 
hagil 52 ple Geil gayle Oeil Lyle Opi gue 
2. | atat atet Ara Areal HIRT Aregyt ae 
Congil 53 gle Cail iat yle pal Lyle gpl Cy gar yle 
3. | AIRat ate Alea ate Aa Attert ATeey Atel 
cdl syle wl ak Ogil Lobe OA! Gs le 
1*.Preterite Imperfect, ‘Was being beaten’. 
1. | areata Aiea Sarat Alea are Aneeq Saat 
Lad syle UB Gayle Cults Lyle Casi gad (gut le 
2. | atktar ey Hiat Gert Areal Eat arted ea 
Ch 52 l6 CAA (gayle 3d Lyle Oa Osi sbe 
3. Area St Aa & Area SAT aed ey 
2 sb et ls Ui Lobe Os O53 Je 
2"¢ Preterite Imperfect. ‘Was being beaten’. 
pereis Singular. Plural. 
Sore Mas. Fem. Mas. Fem. 
1 Arar Ararat f Ararat & Are 
subi Suk st Owl le Sue gle 








138 This more properly belongs to the Passive Verb. 


9 Or ATS Gaul, 
140 or ATT saul, 





































































































































































































2. Ara & ast Aras & area 
i se diya ga Sse 
3. Ara & Are & ara Ary 
Si se Segoe eile Sse 
Simple Preterite. ‘Was beaten’. 
1 | arate Aa Ga ATaTaT Gast le FTAA Gai ga ls 
2. | Artus se ATS Gls FTAs “als FATA Ole 
3. | aTat sb ArT Gl Frat Gok ATE Use 
Compound Preterite. ‘Have been beaten’. 
1. ] Arata Fret ate Aral ates, Aa aes 
lag’l gayle Cbeil sols Csseil Lyle Ose] Ogle 
2. | arat ater Fre Stet Frat Arey Are Aer 
Cangil 53 gle Cull gle pal ole 3) pyle 
3. | Aral ae Art are Frat alert Ary Atel 
tl gisle etl go ol Lb Cel Ogle 
Pluperfect. ‘Had been beaten’ 
I. | aaa art gata Arat gare ard gaat 
Uae gle usd Gol Cults Lyle Cosi gad (53 be 
2 arat et ArT get Frat eat wr ea 
CHa 52 le CLA (gle 3 g3yle Os Ugiyts 
3 Aa art ge arat eat we ea 
3 syle eit Gols Lia ols Oa Ug ts 
Future: ‘Shall or will be beaten’. 
Persons Singular. Plural. 
: Mas. Fem. Mas. Fem. 
1. Aaa ls | ATReaTeT Ga] ATTRSTAT Gas | ATReqaTo als 
2. Ae Ga Anta ca ATat-at sole | ATED sy le 
5 
3. ATIAT 5316 Aa Gals aritat Lb ATT Os 











IMP 


ERATIVE MOOD. 


ATS 4 ‘Be thou beaten’. ATT gs, ‘Be you beaten’. 


POTENTIAL MOOD. 


Present. ‘May or might be beaten’. 























1. 7 Ait oblG ATT Ose 
2. | Anil ose Same as Mas ATTY sas Same as Mas. 
3. | ANT Arita ost 




















4 or ATT cla, 











Preterite Imperfect. ‘May have been being beaten’ 



































































































































































































































1. | atat gata att gaa arta gaat artey Saat 
Uri sd sls Uanisd le Upwlaiss Lol Us sit 5& sy yl 
2. | atkat ge ated eleet arta gal atey SL 
Opi gd syle CA (ile stigt Lyle OR Oslo 
3. | AIat ga Atte get aIltaT gal Atey Gal 
SUP syle BUX wk laiga Loe Usri® Use 
Preterite. ‘May have been beaten.’ 
Perens Singular. Plural. 
ee Mas. Fem Mas. Fem. 
1. Hat gala art gare Area gaat ard eat 
UAtiss Gale | Ganiss Gols Camila gs Wola Copal gad g& Cy gt le 
2. Aral ga are get ATT gal ae ea 
Cis 52046 CAs pole suit Lok OR Osi sle 
3. Aral gat Aret get HAT ga ae ea 
SU gi jle Gusr Gk aise Lyle Usrid Use 
Imperfect. ‘If I were being beaten.’ 
1. Aa Sa aittat gat Ata & Atel 
Gla 52 5s Cla (2 le Os Lyle OX Osu ie 
2, FIAT attat ee Atay Sa eat sk 
Cte 51 yle Osta ule sit Lyle 
3. aiitat eu arta eu Aa Sate atteq Sart 
ci syle ce els ci Los O Ose 
Preterite. ‘If I were, have been or had been beaten.’ 
I Aral ea Aral eat ATaT & wae 
UIA syle Utd gle Ost Chobe Od One 
2 HAT AT ee FTAT EST Te eat 
Cuatid 53 ple Coma (gle gd WL 3B Ogle 
3 arat eu Area eu Aral eater art eared 
ott stubs sit Ge ci lols o Oke 
Infinitive. ATS deus, ‘To be beaten’, 
Present. ATTTAT 93 “Being beaten’. 
Past. ATAT sys 4 
aria dis Beaten. 
Past Conjunctive. Ait ae ae ; 
AIST RY ge Gale Having been beaten’. 

















116. NEUTER VERBS. 


SHY éS4, ‘To tremble’. 


© or Batt Obs, as before. 








INDICATIVE MOOD. 


Present. THT @'43 $4 G3 1 am trembling’. 












































Present Habitual. shel Ae ‘Tam in the habit of 
Olugil gies trembling.’ 
1™ Pretrerite Imperfect. SHAT SAH sis “I was, have been, or had 
2. Preterite Imperfect. saat FA ute} been trembling.’ 
Simple Preterite. Stat = 3 ‘T trembled’. 
Compound Preterite. STAT ATell Chel p==S ‘T have trembled’. 
Pluperfect. STAT ST Hs ps ‘I trembled or had 
trembled.’ 
Future. SHIT ties ‘I shall or will tremble.’ 
Imperative. sp Ss 
ae ae weet ‘Tremble thou.’ 
Present. sat leh ‘I may tremble.’ 
Preterite Imperfect. She galt ‘I may have been trembling’. 
adiga grico’s 
Preterite. Sta gale ‘I may have trembled’. 
uerish ye05 








SUBJUNCTIVE MOOD. 



































Present Habitual she eal or Batt ‘If I have been trembling.’ 
Clad by gli jain} 
Preterite. Sar eal or Tt 5 ‘If I trembled, did 
Obed by yliia tremble, or had trembled.’ 
Infinitive. SHY OSS ‘To tremble.’ 
Gerund. stay a3 ‘To tremble’, ‘trembling’, ‘about to 
tremble’. 
Present. THAT sis ‘Trembling’. 
Preterite. SRT 3 : ; 
srr fess Trembled’. 
Past Conjunctive. sat 3 
sat ae GS ce 
s as ‘Having trembled’. 
SPST saci Hi bled 
Ss FA wei 














‘43 The remaining persons are formed in the same manner as in the Active and Passive 


verbs already given. 





117. IMPERSONAL VERBS. 


INDICATIVE MOOD. 






































Present. st oT § Ss ‘It is trembled.’ 

Present Habitual. STAT ATS Al 32 ‘It is wont to be 
trembled’. 

1“. Preterite Impefect. STHat Bt & 93 ‘It was being trembled’. 

Future. Strat 33 ‘T shall or will be 
trembled’. 

POTENTIAL MOOD. 

Present. st Ss “It may be trembled’. 

Preterite Imperfect. srrat gar ig 95 “It may have been 
trembled.’ 








SUBJUNCTIVE MOOD. 


Present Habitual. fart By ck 3, or at a, ‘If it be trembled’. 


118. Many verbs, considered by us neuter (chiefly those with which the 
noun, formed from the verb itself, may be used as an object), are in 
Sindhi esteemed both active and neuter, and take both forms in their 


past tenses; thus from 4S ESALL, ‘to bark’, we have ad SrA 
MS A! 4h AS, ‘the dog barked’ (object, a bark), or simply Hat 
AS seat gies. feeroy Als «, ‘to laugh’, ait Fereghes cuits oi, or f 
fara? ss oy ‘I laughed’; TY 8, ‘to cry out’, A WA sy ol 
or war $50 0%, ‘I cried out!**’. 


119. SHU ési and many other neuter verbs, are used also in the passive 
form, though without any difference in signification; as, at f&a F 
Sfstt class a dia ol, (for THT cS) at Ft; FS BAST A Say 
$4 933, ‘I am shivering in the cold, give me clothes’; 7a Weft 
TT Tatts sig AU a Ome, (or TE ceis) FAST 545, ‘Too much water 
has fallen into the ink’; Tgsat wy Hala, T test at tga sigs 
dy GIS aig Ai «Quiles ge, (for TEEPA Hie), ‘If I do your 
business, I shall be kept from my own.’ 


CASUAL VERBS. 


120. These are declined after the same manner as other active verbs. 
They are formed from verbs active and neuter. 


i TAT d4Su, ‘to be able, too, often takes the active form when it has a transitive verb 
depending on it; as, at Phrarg Fa Tee TOM sake 25 eS UES Ad O94, ‘I could 
not read this book’. But af Tea wughu Gi, may be also used. 


121. 1". and most commonly, by lengthening the short vowel sound of 
# |, in the consonant preceding the final 7 6, to TJ, and inserting 
B45); as, TOU] bis, ‘to take’, FSS bis, ‘to cause to take’; Fay 
bis, ‘to increase’, TATSY, Gilds, ‘to make increase.’ 


122. 2™. But when that consonant is = 5, Tu, or % 48, preceded by another 
mukto consonant the Causal is also sometimes formed by 
lengthening the 4), of this mukto consonant to AT |; as, aT bbe, 

‘to burn away’; AST ESlus; PU bs, ‘to do’; FRY iIS, or 
arey Giles; way de, ‘to descend’; AY dayne, 

123. 3", Or should #!, in the penultimate precede ¥ 3 or XV the causal is 
generally formed by lengthening that vowel to U ¢!; as, pea: od, 


‘to be irritated’, FEY dhe; Prey dus, ‘to fall’ ep” bye Gn 


124, 4%, Where J i , precedes these consonants, it is lengthened to ade 


as, HST &34, ‘to bend’, ary ¢ S5se; YI U4, ‘to crumble’, ART 
bos. These last three rules, however, chiefly refer to formations 
from neuter verbs, and the Causal may then generally be translated 
as our active, and considered as such. 

125. 5", In such verbs as have the final bik bi, preceded by an & (¢) }, or 
s (6) |, ws is changed to AY Gul as, forergy ¢ d+, ‘to live’, 
Frame 8; Lis; gary &, ‘to wash’, garam duty, ‘where @ 44, 
intervenes, it retains the same place in the Causal; as, faeyé Gt, ‘to 


stand’ RE be. 


126. 6". Verbs ending in Bu by, preceded by a mukto consonant have 
aay, dils, as, Way's Cis, ‘to measure’, AATSU Calo. 

127. 7". When the termination is ART bi, it for the causal, is changed 
to meTEy Gil; as, STEM EAs, ‘to eat’, TATE! Ki. This, too, 


will be found the more usual mode, of forming a second causal which 
most verbs admit of; as, GIT bus, ‘to cause (another) to make 


(another) eat;’ also ATR &i13, ‘to suck (the breast)’, 









































1“. Causal. 27 Causal. 
eT Gets To sleep TE Goless Arora His 
THAT Bhs To learn TET Gis Tay] Gis 
Tea Sa? To Fear SIT Go SeITST CALI 
AIT Gas To go STEN Cale 5 STATST Gills 5 
say A To get up Ta GUI Saray GALE 
_ | TTR Goes To forget FATLI Coles FATATST Chl ls 5 



































149 7 have before eid that the petnultimate gq), in aihese verbs is bya many 
Musalmans made #1. 


ARTSY Gils, ‘to cause to suck’ or ‘to suckle’; and, ARRIET 
HI 14/5, ‘to cause (another) to suckle’. 
128. A few are irregular and can be brought under no general rule; as, 


IRREGULAR VERBS. 


129. The verbs ora Oa, ‘to come’ » TAY Eas, ‘to go’, RT ES, to do’, 
fear ¢ éz4, ‘to give’, and faa é O34, ‘to take away’, are irregular in 
some of their tenses; thus. 


130. FAY SI, ‘to come’, has for its present part. Sat 94! from which is 
derived the future safe uthl, the present habitual feat ateqt gh! 


GuWsl, &c. For the 2™ person singular of the Imperative also, both 
as ¢l, and HF @) are used, and for the past conj: participle both 


HA ol, and HAT 2. 


131. THI Sas, ‘to go’, has for its present past, Tat sins, or Fat siry 
from which is formed the future aafa as or ateta owty, &c. 


132. BUT is, ‘to do’, makes in the 3" persons plural of its Present, 
Indicative and Potential, #fF o= or FHFY c&. its Present part: is 
Har si, or fat ssi; from which is formed the future 
HET watio or faefe ustiss &c. The 24 Imperative is FHT ES, or 
fats ee. frm dae, ‘to be done’ has present part: #4 s&, or 
Prat 2, &c. 


150 As causal verbs have also a passive voice, we thus, commening with the neuter, find 
eight forms for one verb. 
1. aTay cal, neu. To issue (milk from breast in sucking ), 


2. arftary ¢ Gaz!3, neu. Pas. Or to give milk. 

3. 8TRT, Gals, act. To suck (the breast). 

4. aT bald, pas. To be sucked (the breast &c,). 

5. ara, &i15, caus. To cause to suck, or to suckle (a child). 

6. ARTS, jai, pas. To be suckled (a child), or caused to be sucked (the breast, milk, 
&c.) 

7. ATTRA, Gi, 2" Caus. To cause (another) to suckle (a child). 

8. ATATRTRA, jai 115, pas. To be caused (by another) to be suckled). 

Many verbs admit of all these forms. 


133. fear 6:5, ‘to give’, and Frarey bu, ‘to take away’, have for their 
present participles ast 9444, and Afe¥ 9144; from which are formed 
the futures SfgfF ww), and ftghe wii, &c. Their 2" persons sing: 
in the 1 Imperative Mood are ¥ ¢4, and + ost, (for 83 #64, and fe 
$<; from which however, the present tenses and the 2™ Imperative 
are formed regularly), and the past conjunctive participles are $ 
cet, and 

134.The regular forms of all of these will be, however, occasionally met 
with, especially, in Lower Sindh. 


135. The past participles of many Sindhi verbs follow no fixed rule _ 
(See Para: 144). Those of the five verbs above given are, i), 


fat ss, Prat ns, PAT 93, and Fiat ot 


CHAPTER VIII. 
OF THE MOODS. 


136. In order to carry out my plan of illustrating Sindhi Etymology after 
as nearly possible the same manner as in English, I have divided the 
verbs into five Moods, the Indicative, Imperative, Potential, 
Subjunctive and Infinitive. These correspond with the same moods 
in an English verb, with the exception of the Potential, which is in 
Sindhi used in a restricted sense that requires a little explanation. 


137. The POTENTIAL MOOD of an English verb implies possibility, 
liberty, power, will or obligation; but by the Potential in Sindhi 
possibility, liberty and will can only be expressed _ clearly, as in the 
following Sentences; qarey Fig , WT aT aa, T ceili 
giieng AG iy ccqeng AU Le coger y Agia, It may rain tomorrow, or it may 
not, but it certainly will the next day’; 3 Bel, Ry @ wat 
are Pl SA oS 6 3 «gtigh gl 94, ‘He may have come, but I 
know nothing of it’!>!; @eft Hehe, TTT was 45 oll adisd, ‘He may 
go, if he likes’; At = Ta, TT AT MAM pale FA flag Ud I, 
‘I would go but he stops me.’ 

138. In order to express power, the verb TAY Oph ‘to be able’, is 
generally used; thus, AT FPA HC AT Al AAT ghar GA o> a A I) 

‘I cannot do this business’; or it is shown, especially where mental 
ability is referred to, by, as in Hindustani, paraphrasjng the Sentence 
with the verb ‘to come’; thus, dest mee ye aye Tat ae ag 


co! Ag Agnes GS Oye Agll$ ‘I cannot understand what you say’; 


BIT express the doubt more fully, the verb is often, as in Hindustani, repeated; as, watt 
FT at ay a FR, TAL cedicc a Sl ols Gal 2 ae ‘He may die before the doctor 
comes’. 


literally, ‘your words do not come to me in understanding’. It is also 
expressed by using the passive and neuter verbs, thus z ay Har Tar 
faq coh Fiat GIS C90 p> Gd ‘This business cannot be done by me’; z 
ag Hal A a Gt as # 45 OS Gye Ai (A ‘This stick cannot be 
lifted by me!>?.’ ; 

139. Obligation can be expressed either by using the passive TAT Gags 
‘to be required’, with an infinitive as its nominative, as BHYet @ fray 
Wt Sse oS G4 268 ‘the boy should learn’, or literally, ‘it is 
needful for the boy to learn’. Or by employing the gerund with the 
auxiliary verb thus; ¥ gat @ arreorr SlawwT PFs SCA OH 
aus 43 2: ‘T should have beaten him, but I did not’. 

140. The Subjunctive mood has only two tenses peculiar to itself. They are 
formed from the present and past participles, compounded with the 
present potential of the auxiliary gay G48 and their use will be seen 
by the following examples. 3 at ATRaT gat, Ta @ aa a at 
arate!) a at, tat @ BH wat OF get ONS& oS AS SLi gayle GT Ge 

LOlse se GS gi Ai gh AG Giila 4? | “Were I being beaten, I would tell 
you; but when I am not beaten, why should I mention it? ay 
BM, T tS HA GS Agila Ad olad gle Gi Ge ‘If I had been beaten, 


I would complain’. Any of the tenses of the Indicative and_Potential 
moods may, however, be also used for the Subjunctive; as, 


are, wary at faahirs ss sta at ara, TSAR AT Ge Ff ole 
SSS 44 ‘Ohta gai > oguil and gi Gl 4 46s, ‘If I kill the snake, I 
conn a sin; and if I do not kill it, it bites me’; Ft at Bet, T AR AST 
Glee ly gi 45 GS OI 2 ‘if I get free, I shall be very grateful; ¥ Baferet 
Ha TEN ST (or TAT TH FAM) oe gta gece wt, TT TST 
Y (A gh 4145 ‘if he had not been swimming in the water, he would 
HOF have sieen drowned; HT Fe RAT AC PAT Lg sw Ud 
sv (ort ATT 4 eS 4), TA AT 9 4544, ‘If he had not fallen 
on his head, he would not have died’, H At It fat Se, Tat S BT 
A FRAY Ad 45 ge (5 5 Ai age sig s O! 2 ‘If Thad gone there, why 
should I not have seen you?’ St &t at aaah, Tata Ged 
ude 43 «uth ‘If can do this, I will do it’; ate afeg 7a, afa 
TAG utice 454, AG ce gp Galea 64% ‘I will not do it, though the 
Sahib should tell me’; S#X a aT at aeqta, 7 Pash aS A Se 
4G «utig Saw ¢ > ‘Could Lhave not_done this business, I would 
have done it’; Hat ga aca fafast ala qe, a fast St at at ea 
NGS 45 SS gi AG Gilgen Cy og Jee (5 5s igi oI ‘IFT might sleep one 
night at your door, I would ask for nothing else’. A past subjunctive, 
too, is often formed by adding @T &, which has no change for number, 


gender, or person, to the present potential, thus; ¥ afset fer @ aft 


'S? See note to para. 143. 
'S3 The € «), here is simply emphatic. 


a Frere ST, TAT TST ST ty oe kl Gt St Ctl 
la, ‘If you had not given him water, he would have died!*“’. 

141. I have multiplied examples in order that the learner may see from 
them the different methods by which the Subjunctive Mood is 
represented, and also in what way our pluperfect potential, ‘would 
have’, is expressed when following a Subjunctive in the second 
clause of a sentence. 


OF THE TENSES 


142. The root of all Sindhi verbs is, as was mentioned before!>, the 
second person, singular of the Imperative, which always ends in 
either %! or J! from this the other parts of the verb are formed by 


regular rules, which I shall now proceed to explain, pointing out at 
the same time the power of each of these parts. I commence with the 
Infinitive Mood and the Participles, as the latter are used in forming 
some of the tenses. 

143. THE INFINITIVE is formed by changing the ¥), or J ‘of the root 


to AM Gi; as Fah Sa, fan! b= ‘to pull’; ae gas, Fr 


dG, ‘to cast’; but where these final vowels of the Imperative are 
preceded by @ | or the former of them by at 9! or a mukto consonant, 


the infinitive termination becomes FY G as, FUR +L, HURT 
bile, ‘to cause to do’; GTS Flu, areg” gil, ‘to eat’; we £94, 
aren diss, to ruffle’; AE A AAW Gis, ‘to measure'®’, The Gerund 
changes the AY 4 or ZY & of the Infinitive to Zr $4 or if AT és 
be preceded by a vowel, also to AVY gtis as, TA 55 “to wash’, 

$3, or {AMT $5, The infinitive is often, as in Hindustani 


154 See note to Subjunctive Mood Active Voice. Para. 114. 

'SS See para: 109. ‘ 

‘6 The & | of AY Gi is here absorbed in the silent consonant preceding it, which then 
becomes mukto, See before Para: 12. 

'ST Many, however, make this too #Y 4 using RTAY i, etc. If TF in the root follows 
a mukto consonant the infinitive has F 3; sas 

58 If Jin the root follows a mukto consonant the infinitive has 4 3; as, AS 4s, AAT bse, “t 
say’; and roots inS i having the long vowel a 31, 3 \, and = gg), in their penultimates, shorten 
these vowel in the infinitive tod), j eed &), as ats #95, qay igh ‘to wash’; TS $92, wy bis, 


‘to string (beads)’; fas 4 > Fram Cty “to drink’. In Souther Sindh many change JF w!, toG 
I; as, BT G95, for BAY Cis) ‘to cry’; FY si, for FAT Gis}, ‘to fall’. 


'59 Tf the penultimate vowel be @!, the Gerund has only 4 sil; as, Psat #44 from Fret 
git ‘to be’. 
'©0 In the tables of the verbs, I have entered the Gerund with the active voice, because it 
can be more reel translated into English actively; but it has properly a pe 
signification, and, like the past tenses of active verbs, agrees LEMS ci object i 
Noes or where the attached, is used impersonally; thus aartt ag 

i glia fee O94 ile dat fe ‘this shget to me ig to be washed’. Or , ‘I must nee this sheet?; 

HTS ed) sis G94 oS ga OA ‘it is to be washed to this cloth by me’, 

or ‘I must Act this cloth’; grag” SARA ST Cathe si sue ge Ge S on 


$2? ‘it was red by. me for him to eaten, cs I ordered him a beating); why have you 
let him go? ues ater Paton Siero Get gala) a oS 83, ‘you owe me ten rupees’. 
It often, as in hee second and last examples apoye given, puts the agent into the agent case, 

especially where the object is governed by ; 


used as a verbal noun, and is then declined as of the 6", declension; 
as, ast eftarel 61 sere F SPH catia SgKil 4ab 9 os 5u, ‘The boat 
upset in crossing the river’. It is used with other verbs thus; & @Tt 
HT HET FSA HTS cA! sig CH AS pHlld (A ‘He has gone to do work ;’ 
& orm Tar aryy TST ATS Al sing Sek Lany Als UA ‘He is now waiting 
to give the money’, thus taking simply the oblique form of the verbal 
nouns, * GS and ay os. 

144. To form the present participle of transitive and neuter verbs the & ! of the 
root, where it so ends, is made Say sill: and 31 where it has that termination, 
Far! gai): passive have Fat'% 93, The past participle changes both ¥! and 
Tito AT » or FF ds but many are formed irregularly.!“ These all admit of 


gender, number and case, as adjectives!®. 
The past conjunctive participle in its first form substitutes T ¢) for 


= ! of the root, when the root so terminates '%; as , #FC 4& ‘to do, 
HC 6S ‘having done’; and =! for J! when it ends in that vowel; 


161 4sL4, is here in the oblique because the prep: Y cs, is understood after it. 


‘© But where & | precedes J! of the root the present participle has at 94); as GTS FS, 
‘eat’ GTSal suis. The same irregularities which are mentioned in note to Para: 136, as 
occurring in deriving the infinitive form certain roots ending in J! take place also in 
forming this participle from them. 
° The following examples shew the different modes in which the present participle is wed 
feat wet act cA OU hd ct Gila le & 4 ‘the woman weeps as she goes along’; SiTet 
ardctet fear ats catia 8 Jb dle ‘I saw the woman beating the child’; fea & aa 
FST 93 aS Les ct! (5 OA, ‘Immediately on coming he got work’; ASEt TAC FST 
it Ka JS) eaigh hy, ‘When he grows up, his writing will be good’; @ HIgg Altea Saha 
3 giles C198 5s oh, ‘I saw the man being killed.’ £2 
* The following are a few of the most common of these. The second form, Fe J3, is not 
given; it can be obtained by changing the terminating AY 4), of the first form to q J. 


Ag os Fal gL Tet Agaie TSET 954 TUS Fa [WAT ts 
adt sus geal 
sy 
Agsgs [aT sus Ae AT 9, FHT gis Gis olS TUT gis 
Tig 4g  fateT se = aT ey oat sit Sy ce = | Far oa BUT oss 
TGs [tat 8 4 Sat 5 GCS = | GAT seis 
VAT sis 
age erat We Tal os AT ee ART 
we se |e sl ate = [aa 94 Bq) Svar ss 
ay sy 
HT Gol TT oe TT Al) STOTT gay FI OS [PAT ee 
TATA geet) Fol Ge 
ard) jatetssl «= aes = TAT sus Bes [Pet ee 
Har gi 
ATS) faaT Tap gas = TET sey We (Ts 

















165 fat sins, and FFA ob, have in the feminine a cg, and Y¥ ceiz, Participles ending in 
at 4, OF zat $i, make their feminine agreeably to Para: 54, and note attached thereto. The 
past participle is often used singly in the oblique; thus, & AT a fs Bt frat Ga dle ws 
$1 G= cid ‘he fell in love on seeing the woman’. : 

'®6 But roots already having ei in the penultimate merely drop the 31 as, 4S Fe ‘drink’, 
“ft 4 and those with & 4! in penultimate shorten it to T |; as, FW + # ‘string (beads)’ TR ek, 
We Ay ‘fall’ has TE iy as well as TE ok. 


as, fa G4 ‘see’, RAT 44 ‘having seen’; but passives and neuters 
in the passive form, take either = ws! or aT 5) as; afestt wats or 
@feat 5043 from Bey @42 ‘be left’. For its second form it merely 
adds to these #t Gy 5 as, fect At sy ou and for the last two 
it changes both ¥! and T ‘to a J or Gos as, Pat sv or my 
Os and fer esd or eT ose thus having in the former of 
these the same formation as the past participle, when that is regular; 
but they must not be confounded together, as this is indeclinable, 


and does not follow the past participle in all its irregular 
formations!®’, 


145. INDICATIVE MOODS, PRESENT. This tense is formed from 
the root of the verb, by changing ¥ ! where the root so terminates to 


ai ov and F | to af oI and by adding 4 si as, ATPL Ub ‘strike thou’, 
Arata si out ‘I am striking’; Pre JS, ‘fall thou’, fret at oLeS 
‘I fall'®’, The 4 s may be either affixed or prefixed at pleasure, 


except where the verb begins a sentence, in which case it is never 
put first!®. This tense signifies as in English actions begun and not 


‘67 Tn some cases the consonant preceding 4 @ may be dropped as in the past participle; 
thus €at 98 may er used for $2% and FAT 3 or FR 9 for HAT HI. These last 


two forms of peek opunctiye are seldom used | put with 2 resent tense or imperative 

mood; as, ara are ants ed ot gud Gd CS he woman weeps, having 

seen the child in this state’; ; east ates gear ferg ést a Sa (> ‘Having heard what 
he says, write it down.’ 

But such verbs as have irregularities in the formation of the ae a before 

note to Para: 143) retain the same in the present tense, as $94 ‘wash obs 


$s We Ais say’, wat at s Olea, The & 9 may, however, be dropped in oe 3™ per. 
sing. as au AY Fi cia or TA AT CS G93. Where ATI precedes J sin the root, the ars 
of the 1“ person singular, becomes absorbed in it; as, @TS #4 ‘eat’, @t AY si as. 


‘© Tt is often omitted in poetry; as 


ae eu oo! Fi Cathe Gila 
ae fits iesons 
“When my lover comes, she (my rival) burns and is inflamed. The wrench dances 
like a play ball’. 

The play-ball; a poem. 

geet gett GS arias Se fats Oday Cd Sd 9 (SOF gh, 
Uel aa, dhe aa, Tat ary Hatt CSS Glas gay 5.9 Cal cat ol 
ae ast Aarts AT ae ay Cull Ad AG 


‘Some brave men in drowning, lay hold of tufts of dry grass. See, Latif bids you, 
what sense of honor these straws possess. They either bring them at once to shore, or 
go off with them in stream. 

(The Shaha jo Risalo). 
The 2T is sometimes separated from the verb by other words, as in this verse: 


completed: but it cannot be used where our English verb has a future 
tense. Thus ‘when I go there, I will send him to_you’, should be 


rendered with a future; in this way, afeet at Ed aafe, Tet aa 
PE ASSP kinds Cig 95 SOR Ad adn g tt Ol Cube, 

146. THE PRESENT HABITUAL is the Present Participle compounded 
with the Present Tense of the Auxiliary $47] di, It implies usage, or a 
recurrence of ee from some past time up to the present, and still 
going on, as; At @ PY Ast ats tat at Fat HAY AT Gees cies aS A ol 
Gagil gai Gls ‘T have been for a long time wont to do this work!”°.’ 


147. IMPERFECT. The 1* Imperfect is formed iby co mpounding the 
Present Participle with the Preterite of FA" C44: the 2"° is the simple 


Preterite of the Verb!7! with 4 (3 affixed or prefixed to it after the 
manner of 4 5 in the Present. They denote action past, either near 
or remote, but always unfinished with regard to some other past 
action, and, except that the 1*' is more usually employed where habit 
or repetition of ret . am lied, they have no distinction of 
signification; as, oe tle si Ale (or F Pratt F 9 
vise), afe aia Sarat _ 43 GIS 644 ‘T have been doing other 
work, so did not come’; aT ora at ret att arate are afar 
aft ath Bast gare se FigS Oly Gaydon OI a SI OWS Gal go Gaus 
ask gad (or % feat Ti Ad os), a at ft ay ATR SAT Gal 4 gs 4 
3a ‘I had been looking out for my lover’s arrival long before he 
came’. 


148. PRETERITE: The Simple Preterite of the Active Verb is the Past 
Participle, to which for the Compound Preterite the 3" person of the 
Present Indicative of a] 64 is affixed. These tenses then require 
the agent to be in the Agent Case, and the Verb either agrees with 
its object, or where that is governed by the preposition @ GS, retains 


the same form throughout, without eas affected by the number . 
gender of either agent or object; as, feat mugs warahter & rat 


arg tes raters ae GI AGN g290 FF oe dt ey Agila 
Detar Harane, ATs AT ITT us a C4 Sg a 4 GL al 
Hes Ge Aes CATT AT TAL gmt Ad OU Cail 6) cage Cll ogla 
Har STA TT GOP Fy Hl 
tattg trae ttrstt GLE cyte Ay 


‘The wise man weeping speaks the thoughts of his heart. The steam issues not forth, 
but in his mind a flame blazes. “Without this sweetheart I cannot exist for a moment. 
Within my soul there is a burning; the flame of separation quenches not’. 

The Tale of Kamsaina and Karupi. 
'7° The Present Potential, too, is often used in a habitual sense; thus, 


we CS CYS 642? ‘What business do you carry on?’ 
| Tt therefore in Active Verbs requires the Agent Case. See next Para. 


BI oS FS 5 & 45 or BARA ATS woe ws ya ‘This man beat 
the girl!””’, 

149. In Passive and Neuter Verbs, the @¥ 4! terminating the Past 
Participle becomes Sf& Ui to form the 1 person singular of the 
Simple Preterite, and by affixing to the Past Participle the Present 
Indicative of FAV G48. We have the Compound Preterite. These two 
Preterites answer to the English Imperfect (when it denotes past 
action complete), and Perfect, and may be translated as, ‘I beat’, 
‘did beat’, or ‘have beaten’. There is but little difference in the time 
referred to by each, but the Compound Preterite may be said to be 
more definite, and to restrict the time to recent past action. It is, also, 
more generally used where the Verb concludes the sentence; as, HT 
Gs at PHAR oS asi SS ol ‘I fell from the roof’; at Es at arr 
Prat atgyt oe! g = (A¥ ogi ¥ oI ‘I have just now fallen from the 
roof’. 


150. THE PLUPERFECT: This is formed by adding the Preterite of the 
Auxiliary 47 G% to the Past Participle. In Active Verbs it is used 


only in the 3" person, and with the Agent in the Agent Case, in the 
same manner as the Preterite. It denotes remote past time, or that the 
period of which is defined and expressed, and answers to our 
English Pluperfect, or the Imperfect and Preterite where the 
sentence points out the time; as, at afae a afset AR § 


@ BSA Bl HS oS GHsglS coe wade Fi Glyie: oi ‘I remember 
when the Mirs drove out the Kalhoras’; Wet ¢ ga fast su, aet 
arate & fBSt STE Ses Fh GS lS Ce cond gay ad Osi Guth 
‘When you went there, did you see the Kardar?’ eg Sat etta sgl 
usd si ‘I came yesterday’; Tyt TAT Ot ay F aris SV Hoar 
BVA Shs oS (nell) Fl 9 GM ols Sa! aigti ‘I had called the 
Kazi before you came.’ 


151. THE FUTURE is formed from the present_participle by changing 
for its 1 person singular the terminating AY 9! to Bf& ol, and in 


signification it corresponds exactly with our English 1* Future; as, 
ei @ fart atretteiy dls ga cold GS Gd (Als “I shall 
dispatch him tomorrow’; % TY Bl PAX? Alar Al ATHta sa aS A 


'2 Tt would be more correct to consider active verbs as defective of their past tenses, their 
place in signification being supplied from the nassive voice. The agent in the agent case 
would then be governed by the verb, and the object, as is usual with passives, would be the 
nominative case to it: or, where the object was governed by the preposition a oS, the verb 
should be considered as a passive impersonal. By this method the two forms of the sentence 
given above would be literally translated, ‘It was beaten to the girl by this man’, and ‘The 
girl was beaten by this man’. As Hindustani Grammars, however, usually describe the past 
tenses of active verbs as I have done above, I have followed their example-my object being 
to explain Sindhi Grammar in the manner most likely to be familiar to Europeans in India. 


Cale gi Gk $446>‘Why have you done this? I expect you will be 
beaten.’ 


152. THE 2ND IMPERATIVE of Active of Neuter Verbs, which is 
formed by changing the %! or J! of the simple imperative or root to 


aft @ for the singular, and ZT s>5 for the plural!”3, differs in 
eS g Pp 


signification from the simple imperative by being restricted to grave 
and standing orders, or those in which immediateness or haste is not 
required. 

153. THE PRESENT POTENTIAL is simply the Present Indicative 
without the &¥ siattached. It is sometimes used as a Future; as, 
GA S BST Gis GS od a? ‘Shall I call him here!”’? It is also 


used in a Subjunctive sense!”°, and as a present habitual!’°, and 
might more correctly be styled and aorist. 


154. It does not appear necessary to go over each of the Tenses of the 
other Moods. Their formation may be sufficiently seen from the 
models already given, and their signification by that shown in those 
models with each tense, and by the explanation given above in 
speaking of the Potential and Subjunctive Moods. 


'3 Tf the penultimate syllable has already an ¥! or € gin it, the initial {! of ST ¢! becomes 
absorbed, as Tg 44y drink, HF G. 
4 Or as in these verses from the sacred meditations of Sami Megraj. 


We atl Tg ly Ody oy 
Tals F ABA A. a ualne oo Cia 
AAT AMP ATA AT Tele STet ATS. Apts ald san Co AS) Sed (ot 
WAT SAT Ta ST, T sae ATT, tte 45 ce Cay Gly GS gt 
TATR. Pb oh 
Taal AH TATg, sled qu Jip 
T PAT Sat Tateraan. GiglS guilS Qyie 45 


‘Consider well, and place thy feet in the assembly of those dead (to carnal affectious). 
There is there fore you an interminably strong fire of inconceivable love. If thou thirst to 
see (God), then while yet alive consume the lusts of thy flesh. Lay aside all disquietude: 
they (the dead to the world) will then make of you a true familiar friend’. 


Fest Wet Tat gles Sp aig 
aT, Te FASE. ASD A ob ly 
TERT GTA AT HS He Ae. Dee Cul Cyne Glu e clLuls Lis 
SX ATS FATS GT, ATAT, WA T+AaTTE. Jlgal aug cqpaler cope Adluurg Fly colts 
Tat sale ae Jy day Oss 4 
ATAZ AAS AAT ST. ge CUI GS) 4a) 


‘Mount, O living being, the raised platform, and guard thy field. With the sling of 
forbearance thou should drive off the birds of evil fancy. Oppose a fence of faith, Sami 
(says it), and keep out doubt. Thou wilt them bear off a boundless heap of grain that 
consumeth not away- the mental apprehension of the Deity’. 


"S See Para. 140. 
176 See note to Para. 146. 


CHAPTER IX. 
OF ADVERBS. 


155. There are in Sindhi some Adverbs which can be reduced to no root 
in this tongue; as, 






































TT Use aT jas Eternally 
We Gee With difficulty. BIT (ole Now 
FAT Gls TX Ge At a distance 
AS Gs At last. AAA sis sl Suddenly 
SOUS sy Certainly alt Gos 

3 — 7 Gently 
STE lle Positively eal Os 
aT lal Till now. 




















156. Others are derived from nouns, adjectives, pronouns, and verbs, or 
are formed by compounding these together. 


From Nouns; as, 






































TSatst G5e3 Daily from TSeTsT 5543 A day 
arate (4) 0 | Daily from arth (€lG) 6 A date 
ast S55) At last from ash S55 The end 
Fatt jul Within from Hee Jail The inside 
STS 5 > Very from STS 5 5 Strength 
ee Violently from ePyes An order 
Tera” sila Zealously from Tatet Js The mind 














156. From Adjectives; as, 























Seat oles Firmly from | SIT 535 Strong 
Wea Ole Disagreeably from | Hot ss Bad 
ASAT OSS Well from FST Se Good 
att cos Gently from | ART s8 Gentle 




















A list of those referring to place and time, formed from pronouns, 
will be found in para. 182. 
158. From Verbs; as, 




















aT Gos Again from AT Gos To turn. 
ATeT Ax Back from FTET Oi 50 To turn back 
wtrars From) | Sey Cale 

‘lg Gila 
ao Intentionally fon To know. 
cota gle 























‘71 This, and some others of the same kind, are nothing more than nouns governed by the 
affix-preposition &f .4s See note in page 21. Feft 54 and atgf S351, too, given above, 
are simply nouns used as explained in para. 57. 


159. Compounded; as, 
































AMTAT O'S €! Till now from Axe! To-day 
and Yat o!3 + Until 
Tatas ot For solong and dts GG from) WT So far 
Until 
aAWTTaS Ge Z! In a day or two from from Ay~el To-day 
and Fe (ks) GeisTomorrow 
wisetdtset O25 O55 Constantly and from IST Ow When 
afet os% Then 

160. Formed by reduplication; as, 
Feats Monthly from FIAT shee A month. 
Tsetse Daily from Teg 4G A day 
WAT Soe Sox Constantly FT son Time 
WarTat SA Face to face from Wy Ks The face 























161. Our English Adverbs, where derived from adjectives, are in Sindhi 
generally expressed by the adjective itself, as, Fret at Tirely 
coilglS of sin “He speaks plainly’; 3 OF, using far si +2 as an adjective, 
ee afte AT FC cS 9 4gllS Aa ‘He uses plain speech’. fet 

ANTES FST ST 9% 952 si G5 S OA ‘I told him before’. Some 
words, too, declined as adjectives cannot be used in connection with 
a Substantive, but seem to have a pure adverbial signification. They 
then, as with the adjectives in the examples given above, either agree 
with the noun the object or agent to the verb, or, especially where 
these are in any of the oblique cases, they remain uninflected; as, 


TS ATT TE Sy oS gu sed eA or RA ME A ATA TS ctw 
CS) 968 su ‘Lay this thing by safely’; fea fer WAS PAT aS or tA 
the oS (or fRraT!78 si) ft BX cS A ‘She does this business 
quickly’; Fat HPAL So Fh (or afett uw) wat & Bag ae, 7 
arenes AT? Shy Gaby 45 «tt 44 Gnusd gd Glu! ‘She does not even 
look at us, so is it likely she will talk? fa Hret FFF Ars (Ss) dle FA 
ol 622 ‘This woman came late’. There is alsg in Sindhi a class of 
words formed from nouns by affixing @Tgqt sti, which may 


invariably be used either as adjectives or adverbs; as, ASATSMT side 
“seasonable’ or ‘at the proper time’, from Wet Je ‘time’; earedt 
sultta from $f iua‘in the proper nlgoet WATER situa from WT Ca 
‘fame’, ‘renown.’ 
162. The Negative Adverb 4 4 ‘not’ is generally prefixed to the verb 


with which it is used, or where that is formed by the aid of the 
auxiliary, the negative may be attached to the auxiliary itself. 4 @ 


"8 Though, as in these instances, both may be used with a feminine noun, the feminine 
termination could not be used with a masculine noun. 


‘not’, is seldom used, except with the imperative mood. Wat ts 
‘not’, ‘forbid that’, is found only with the present potential; as, = 
WT LAAT Feo otis O93 A A ‘You must not do this thing’. 


OF PREPOSITIONS. 


163. Prepositions are, 1“. Simple, or such as are used singly with the 
nouns they govern. Of these the most common are: 
























































OT of. CS) Without Sy 
wanting. 
Fay gains of, aT Ole Se OG 
belonging With, along 
ax to. 2 with. 7 
to. ay dl Sel oS 
= : = - . Towards, 
He in. aT Opie With, at the/Sél oss a 
same as. 
ATeT Agais in, inside. [QaT Ss Along with, [STét Ceei5 
at gu aT OWS accompanied = [STeT Gseils 
by, up to, 
during. 
S OF/os) TS On, upon. Te ost 
at os) Wz On, with such alate 6553 
from part 
downwards. Till, up to. 
Aa” Cat/Gal aT OST From, till. AMT Ass 
ar ols Te 5S In proportion /atst G58 
to. 
qid Oy near, with. 


























164. 2" Those, with which 4 <> the oblique form of 4T,s> may be used 
between the preposition and the noun governed. Among these are: 
























































ATFal Uses AT ae Above, on top of. 

ATES eels In front, before. FAT seas 

See sige ATETST s5es25 

TT A ; ast 333) New: 

Hele Se Prior to before. aISST ol 

BIS 55) In presence of. aaa Ge Around, on all 
ATE 3S = sides of. 

UTE" ¢ 53 ; 

Tat O58 After, behind. att Gos On this side of. 

UTS he Behind, in absence of. | 7% G2 On that side of. 

TAT slas After, posterior to. aatt Oy In lieu of, for. 




















'79 SF Oi is used generally by Hindoos, #3 C4 or af cul by Musalmans. For the mode of 
using these see note in Page 21. ATH Jl is also with a like meaning affixed to nouns and 
adverbs of time; as TATHTE JEU ‘since night’; wfserat iS ‘since when?’ 

wg 38, GT Os and GT Aus or UT 44S are also used. These are apparently compounds of 
@ (S‘to’ and the prepositions Af ol, & ol &c. above. 

'8! ary (4) and WE ¢ especially when referring to time, often take GT Os, GT US &c. 
Between them and the noun governed, instead of W3¢- as, afe Gi We St AAT 5 ols Og 
‘after that he came’. TX Guz, too, has sometimes these prepositions used with it. 

















































































































ST Al Upon ae? Ose 
Tata Es In the midst of. ATT Oly 
wats 
(as) Es! 
Halt ul Inside Tet os 
ate al Outside. Wt oue On the part of, for. 
elo Cus Below, under. 
gel Tat & 
BIT C= On account of, for. THATS el us 
ated bals TTS oe 
TAT Gol ae gs : ; 
aR For iheaake ee OT os Without, wanting. 
a ATT Gls 
aT Sols case Teil Ose 
@rait 5S By reason of, for. Tat wal 
RSS By reason of, by means 
of. 
THT eS By reason of, from. 








165. With the greater part of these, the  < may be used or not used at 
pleasure. With some it is generally necessary, but with others _it is 
rarely found. Some, as asf 4 (from HFS Js) ‘the inside’), WA a 
(from Wat si ‘the head’), may be considered as merely the inflected 
forms of nouns, having the prepositions, which govern them, 


omitted by ellipsis, as explained in Paras: 46 and 47. 
166. ST 5> and Feat si admit of gender, number and case, thus: 


























Case. Singular. Plural. 
Mas. Gen. Fem. Gen. Mas. Gen. Fem. Gen. 
Nom. | ST => oT ae Wose, FT Ose 
Obl. Te TF Gs, BIS ee Ts, ST oF oT as, BI os, 
Voc. we oT aT Wos, Fone 
Nom. | Wat? sake | eT gas Way ke AT Osis 
Obl. Ae gle Flee egies ald Cae Aleta oss, 
ATT Ceti, 
BIA cise, 
Obl. WaT lakes Feat gas Way lake AT Osis 























'82 These, and others so terminating, have four forms, taking also & Oy and 8 4444 as their 
final vowels. 

'83 GY gsi except in poetry, is rarely used otherwise than with a possessive pronoun 
affixed (See Para: 106). This preposition has, when thus used with the possessive pronouns, 
a rare power, reflecting from itself a more forcible reference to some person spoken of in 
the sentence than would be shown by employing the ordinary genitive sign WI sa; as, ATS 


HS TTY AT ATT os gi eS GS Cogs ee, TT aT SAA AHS SAAT obe Jos) Gatl G ge 
‘The Mir has a great regard for me, as I am his own servant’; § € TAA Bayes cd yh 
3 BT oS Sa TA AY TST Clay i 4S Guties Cogil Ala “he was not in the shop; I am now 
going to his house.’ 


These are made to agree with the governing word, or person or thing 
possessed or connected; as at yest ee oft ae rigs 65s Fook 

A) ge OW. ‘this piece of cloth belongs to my shop’; % 7H 
FSP Sogtl Csrigic@ asiy 98? ‘Whose are these things?’ 


AT TTatT wg Sig AGG 45 GI 
GL Aa dat alg Sige gain cghe gis 


‘IT am not Punu’s equal: Punu is the crest of my head’. 
The Playball, a poem. 


167. Gat Csi, TAT show, ATE salu, THT sears, SRST seas, 
ASL 935! and ASST 9335! admit of gender and number, as given 
above with #21 ssi; but they are also often used with feminine and 
plural nouns without taking these inflections; as, & geht aT ee 

gus (or FAT sige) HAT Ui ‘They came with their sons’; ¢ TH fare 
HT ART Codes oe Ce God GA (or THT seus) cet aR cal O98) 
‘These things are placed near the wall’; z areg atest + UTE T A 
Cgsigealen go Gala Gola (or AFQU sigelu) Stay atSPy ca! ostn 
‘These women are standing before the Sahib’; fea @fro att 
et cig Gy gra ed (or FAT signi) TACT vais ‘This dancing 
girl will dance on through the night’. 

168. The prepositions Af ou, F Gs, A si and AT Gsiti are often affixed 

in compound with other prepositions; thus; 




























































































AT Uk ate A SAT UU 7 x 
Atos rom in, out of. Tatoos rom on, off. 
FAT Glens f ithi bat eT bs From near, away 
Wat ox rom within, out of. at oss from. 
OF CONJUNCTIONS. 
169. The Conjunctions are, 

Us And. a) B T4 Nor. 

fe Ou TT oe ue Ad ad Otherwise. 
AS Gul Th a= sy AaT lis Lest. 
cee aT * ST Ge As if. 
iki Also, 

aT Gy too. se ‘ walt os As it might 
aT oe Wat Ss be. 
T4 - ats 638 Faiscanap Tet Cais ae 
Fy es at. arr we though. toe S. 


























And a few others. There is nothing remarkable in these that requires 
observation. 


OF INTERJECTIONS. 


170.Of the Vocative Interjections, or those used in addressing, T ¢!, A 3! 
and 4 ¢i, belong to either gender; AX Gy), F ¢5 and AF 65! are used 
only in speaking to males; and © y!, Tt Gu), St 63, AST 65) and 
Hees) to females. Of the others the most common are as follows: 

































































Pleasure, commiseration. alert wl 
Wonder, disappointment, abe Oh! Ah! 
sorrow. 
Lamentation, distress. Ble e58 Oh! Alas! 
Grief, regret. Sls ca 
. ny Oh! Ah! 
Complaint, pain. eu on! 
Pain. ale 43! - 
Great pain, agony. ill es Oh God! Mercy! 
Commendation. aTg als 
arate (lS) Gla Bravo! Well done! 
AP G4) 
Reproach, ridicule. ATS 4a I Oh! 
Scorn, contumely. ale a Cursed! Despicable! 
Pers 28 Wretch! 
Disapprobation. inne. 
at et Fy, poop, pish. 
aa 
Aversion, disgust. Ts Oh! How nasty! 
Assent, affirmation. Ae 
SHS tus Well, good. 
weft hb 
Dissent, negation. We (a8) OS 
Gesae 8) WS 3S Not so, no. 
CA Ss 
ieee Affirmative SIT () Je I wonder if, I hope. 
Negative WaT Ute Would that! 
Expectation. AT us Forbid that! 
Uncertainty. FATT 2 VI 
fart Us God knows. 
Astonishment. Are 5 Oh! Wonderful! 
at (st) ob Oh! How fine! 

















CHAPTER xX. 
OF DERIVATIVES AND 


COMPOUNDS. 


171. These are very numerous, but it does not seem necessary to enter 
into much detail regarding them, I shall give merely some of the 
most common forms. 


ABSTRACT NOUNS. 


172. FORMED FROM ADJECTIVES. 





ASTE gle 


Goodness from 4ST s\> Good. 





TTS tel 





TAT Cl 


Whiteness from Fe 3! White. 





STAT GAs 





WaT aS 


Heat from TY 28 Warm. 





setae 


Wisdom from STet s8!5 Wise 





ca GS 





od au 





Deficiency from afe <4S Deficient. 





SATS (ltgS 








ars gills 


4) 4) | 9) 


4 


gol 


TAT Cys 


suds 





ail 44 


as Ase 
aa als 


Sacred character from ATG SLs Pious. 





173.FORMED FROM OTHER NOUNS. 







































































WaT Manliness from 44 cs A man. 
ATG aTS (Aligils from ATT Ose A human being. 
ATMS aTS Agate Humanity 
AMSAT snes 
HEAT Opes 

174. FORMED FROM VERBS OR VERBAL ROOTS. 
ho Deducting from = PCT HS To deduct. 
Ae Gs Changing from = HeT Ge To change 
Fee Abia Surrounding from ASST CASas To surround. 
arg «AY oes from “Wet jay To descend 
ATSsel jl Increase from ASeul CASS To rise 
Tey sileS, Leg 
aif cs Decrease from FET] OS To lessen 
ART sie Filling from ATS» To fill 
watt Gs Expenditure from GMs To expend 























THAT ks Being from ASAT SE To be 
Tat E> Cooking from AT OX) To cook 
TAT Gas Going from FAT Gas To go 
Tsay Gis Giving from tay cs To give 

















The last two forms are found with all Verbs. 


NOUNS OF AGENCY. 















































































































































175. FORMED FROM NOUNS. 
FLATT sh 5368 neneael of from ae 568 A house. 
Feattart 
B02 . oe ot from ATS Agee A buffaloe 
sD) 5 Cage uffaloes 
ATS OS A herdsman from ay os co ot 
areere Sle A goatherd from ata Go a goat 
aaT Sl A camelherd from sega A camel 
(ile) gill A gardener from ary (eu)SL A garden 
aT sol esellcr oF from ahs ee Vegetables 
vegetables 
art goes A seller of from fore ja Earthenware 
earthenware 
UI G42 A labourer from UTe]l 32832 Labor 
tat sei A complainant | from ale Agi A complaint 
AAT ssa A friend from Te Sis Friendship 
ATATRT 5 xs A goldsmith from aT Os Gold. 
By seh A destroyer from ait ca Injury 
Fee sls An aider from Tet Als Aid 
s +) A zat The 
le confectioner om Salar sweetmeat 
Tee Jel A blacksmith from ATs 48 3] iron 
176. FORMED FROM VERBS. 
THEI ETS Sead ie : Toray 6 Fiat 
Tau z TT ses writer rom 0 write. 
TSEHATATAT sls GS A giver from | Tea 335 To give 
FASTA sls Gis A taker from | FST Gis To take 
Pag jis A doer from | #7 C= To do 
Teteg 5s A suiter from | Texruy C= To pull 
ATL she A simpleton from | Fry ob To err 
ae sls A glutton from | Gey cls To eat 
ararg Gs A giver from | Teamy os To give 
Teh aS A singer from | Wey Gis To sing 
OTeTeT 5 le A cleaner of from ToT Oy To card 
cotton cotton 
ATGT als A carpenter from | 4% G25 To cut 
qq dhs See from | Teel Cs Paes 
Tah rary resident front TST AD oO reside. 


























The first four forms given here, of @T% 34, Bret a, AT sly and 
aE 5a follow generally from all verbs. The next, in which the 
termination is B 9 may be formed from all transitives, and some 
intransitives also. 


























177. DIMINUTIVES. 

ast Ghz A boat from ast 553 A large boat. 

at gx A wrindow oF from qe Js A door 
small door : 

Wat A fish from He & A large fish. 

fest 555 A little son from Teo A son. 

fares os 8 ae from Fars (pd) #3 A daughter. 

aTIST 358 Very few from aT 53H Few 

aTést 3535 Very small from AGT 933 Small 

qlesst beh Thickish from Tat set Thick. 




















This last form or Diminutive, terminating in ET 55 may be used in general 


with all nouns and adjectives. Man adj ectives admit of two other 
forms, also; thus, S988 oF athe SII, sett or 


thst suet, sxe or FF Teles T5244. These are generally 


used for comparison with other objects, or to show more or less than 
what is wont or required. The first form should then be translated’, 
‘less’ or ‘too little’, ‘smaller or too small’. The 2" is a diminutive 
of this, and would signify ‘somewhat too little’, &c. 


178. NEGATIVE AND OTHER PREFIXES 
























































aust Unseen from am! | and Tat 8 Seen 
ee 

Fat os) Impious from 3} and FAT 5 Pious 
Tee Unmerciful from To and @aT bs Mercy 
TAHT Si unfortunate from T4 o and AT] Su Fortune 
ATaAST shal unwell from aT & and AST > Well 
TTT sha Ungrateful from & and TI cs Right 
West Gab Injustice from ATU and @@ G> Kindness 
ATATS DY Helpless from “TY and Tat sol Remedy 
ae = Unproductive a = and ag #S Earning 
THAT 503) idle from <> and @4 a= Work 











179. A series of nouns signifying ‘expense of’, or ‘wagers for’, 


a cand = & are commonly prefixed, signifying “good? and ‘bad’; 

as UTA ssi ‘honest’; PICA ss ‘dishonest’, from Tt +y honor. 

AW 9! or AT 3 is also prefixed to many words with same signification 

as ® S;as, atts 535) or HATE 5isl ‘a bad landing place’, from TF 
‘a ianding place’. The prefix a signifies possession, as ATS pie 
‘one having a son’; AMM ste ‘lucky’. 

are 

formed from Verbs, thus: 


w@urft Als Expense for carrying from any éS To lift’. 


arerft Als Expense of grazing from AY bus ‘To graze’. 
qerteott ais Wages for washing from {a] é:3 ‘To wash’. 

180. PATRONYMICS are formed by affixing Aft <i to the proper 
name, and are often used for subdividing tribes into families: as, 









































































































































aeartt Ai The son or of AE sil 
ae i descendant Ds 
aca AG Ditto of atte Oe 
MSTA slags Ditto of Teas Wags 
arreit Sb Ditto. ofartt <G 
181. ADJECTIVES are formed in a great variety of ways. 
aTpreat sal 5 Of a Hindoo from ATTAT stil s A Hindoo 
BoTTAAT 5 sla Of the present from (ale Now 
time 
aa Of last night from Uf S15 Night 
SET Aa Of a father’s from Stet 333 A paternal 
father grandfather. 
HRA sl ps8 Of a fukeer from FATS 38 A fukeer. 
ATETST silshs Honorable from AT@ Sls Honor 
BITRAT sl le Useful from #Tle l= Use 
TTUaTAaT silty Damp from TTT AR Water 
arate sells Sandy from ATT ols Sand 
ATKAT shes Of the Thur from 4& 5 The Thur or 
desert 
BUTS ele Of the hills from BTS 3 The highlands 
aThae 538b Of Bukhur from TAS 5 Bukhur 
FATS sles Given in charity from a 453 Charity 
WATS Alek Modest from ry as Modesty 
eat sits One havingason from Ygo} A son 
aa a Merciful from aT ts Mercy 
ert Gs Criminal from 31g 39 Crime 
Sarat ssi Thirsty from Jo ¢! Thirst 
_— Strong from WH 4h Strength 
ATaTRT 5 bs) With eggs (afish) from att J Eggs (of a fish) 
att sSG Fortunate from ATW Sb Fortune 
are so Of a goat from afhet c= | A goat 
Tat ss Of a cow from he A cow 
(os8) SS 
ATeyt sls Of a buffuloe from fe 4g A buffaloe 
aTsTs Alay : The country of 
Of lar from ag 5Y Lar. 








aret e5y 












































Wests GUS TAT AS | Of same village from Wg Os§ A village 
Tea 5254 Of same from UTsT 934 A quarter of a 
neighbourhood town. 
sat S Painful from Fq Ss Pain 
ATSTOTT stile Silent from ATS Gk Silence 
shee 538 One having large from 3g 48 A tooth 
teeth 
ata 5S Left handed from Gal 5S The left hand 
ATA ly More from 44 GAs To increase 
Ts lds Durable from THT ON To last. 

















182. the following table shows a series of Pronominal Adjectives and 


Adverbs formed from the demonstrative, relative, correlative and 
interrogative pronouns. 







































































Root. Number |Size Kind [Mann |Place. |Direction. |Time 
or , er. 
quantity. /Largene |Smallnes 
ss s. 
Tel UTaet UST uisst feest (Us fed Jor/us or [war [reat 
3) oul 35M) sia) fost! [et A Peet | onal Jus 
os now. 
And And And And And {And |And And And 
CS eda = fest asst [teats|tet Ted S® [ee Gis or [ea 
3 sus 55a oT fad or eset OLS | ones 
558 eft 
This This As large |As small |Of [In this | Here. In this So long 
much. |fasthis fas this. |this |way direction 
kind 
ats attdz atest asst [Sest [St [Sd ST or/atST AF or /araT 
53s! 53) 353s) sil foal [Sa Al [ATES om) 
And And And And And {And |And And And 
al A allde ars sss! [eastlen lets» Jetset alat 
sie sss Sigs 5 Sih adh or 3 sor Ons 
eft cs act ala 
u 
That That As large |As small |Of [In that | there In that So long 
much. |asthat Jas that |that |way direction 
kind 
WT Wet StsT Wissel [tes|heiet [hetd Ss [AS Gis or [SAT Weer Ss 
se [sks oiue [oT fala for SERIO ste] omen |187 paps 
38> tears Cadsa | yada 











'S4 Also Uget Gs, WS Oh), Watel coe, Ueiet ose) &c. each of which forms 
runs through the whole series. 
'85 This set is generally used with ATs Gs, Aeff 44 or some of the other prepositions for 
‘up to’, ‘till’, as, wats Oplizw! &c. It also refers to distance, and should then be translated 
‘so far’, &c. 


186 Also BTA cla, FTY cals, WA cas, WT Aa, TAF , Fafa oa, FAY Se. The Correlative 


and Interrogative, too, take all these forms. 


187 Or 


wath 
STS O43, 


Ste Ogiti &c. 


88 or HERTHC olds, TERTHT OE &c. 








What As much |As large|As small ]Of = {In Where [In As long. |When. |From 
such |whate whatever such 
kind |ver direction time 





wa as. 
ate ae aa a a EES or TT at 


sie hs shi Oy aaa ase T Oo s835 | gua os 

















or 
she Tae 3 Spit 
3 
That So much |So large |So small |Of {In that|There. [In same So long. Then. [From 
same |way direction that 
kind time. 
pe oS [HAT [HST aisst lThes|tha [THT s= [Fe at Sel phsoh 
IIS aS ss [OT fate gesor, jose josia ot 
ye Sel tie ge 
3 oY Saad 





Who? [How |How |How = |Of In Wher|In what |How Whe |Since 
much? |large? |small? |what |what |e?  |direction?}long? |n?  |when 
kind? | way? ? 






































183.COMPOUNDS OF VERBS 

INTENSITIVES. Formed by using the past conjuctive participle 
with 4 zy ‘to go’; as ufestt AIT Gas ~2v ‘to be left’; + 

qT bas cst ‘to penetrate’ or with Faery bees ‘to cast’, as ATE 

faery deny cots ‘to kill’; TS Perey dees 6358 ‘to tear up’; or with 

wey dks ‘to abandon’; as, TS BEY Sts Ay ‘to take’; A BST Ges 
bh ‘to sweep up’ or with fay bi “to give’ as WE fay ram} o> 
‘to tell’; Toate ay ds5 (Dal ‘to throw away’. 

By prefixing frat 4 the past participle of TAT bs ‘to fall’, to the 
present tenses of other verbs or TS c-¥ or TS ctx, its past conjunctive 
participle, to their past tenses; as Ttst wz cA $4 ‘let it remain’; Fat 

feraft ot Ly ‘let them write’; aie Raft asl fg IE Arar glo 
SS cig gid gous GIR ‘they ate all day yesterday’. 

IMPLYING HASTE as, @T& 4 “ys cilS ‘eat up quick’, feret 

Sa sahg SU, ‘he will write it off’. 

POTENTIALS; as @X AAT edu gS ‘to be able to do’. F AS A 

ATA, T ATAE bse AS cally he gle Coil 2 ‘if | could beat him, I 
would.’ ; 

COMPLETIVES as @T3 TSI CAL cls ‘to have done eating’; feret 

Foy diy 5 ‘to have finished writing’. 

CONTINUATIVES. By using the present participle with the verb 

TET CAL as Tgeal TY CAL 91485, ‘to continue reading’, or with 

TT bis ‘to wander’; as, @TSaY AY AY cig Hi gsuls ‘he goes on 
eating’; THAT TdaY stig gi. ‘he will keep on prating’. 


189 chait 051 ‘which’ or ‘what number’ is used referring to one number of figure among 
several. 





INCEPTIVES. By using the verb ATT] th ‘to come in contact’, ‘to 
apply’, with an inflected infinitive, as PUY MAT CA GUS ‘to begin 
to do’; TERY AAP GH ba 5, ‘to begin to learn’. 


APPENDIX 


184. THE DEVANAGARI CHARACTERS 












































% Equivalent and power. 
= 
j}a As in America 
yj} a As in Father 
y]i As in Hit 
g) | i As ee in Feet 
u As in Pull 
u As 00 in Pool 
e As in There 
al As IT in Fine 
oO As in Go 
au As ou in Thou 
k As in King 
kh As in Inkhorn 
g As in Gun 





As in Hog-hunt 





ng As in Sing 





ch As in Church 





chh Same aspirated 





j As in Jet 





jh Same aspirated 





ng As ni in Union 





{ As in True 





th Same aspirated 





a As in Dim 








ot} al) of] ot] of] 23] ff sal] | al] 9) 1] at) 4) 9) 4) | 4] of] ct) om} m4) gy) 94) intial. 


wl ol] Ce} lA $ eslen es bw | Ea bl) Clefele}e]e)_ |x 
ga 
a> 


dh Same aspirated 

















190 The series of five letters following from this letter, require to be sounded from the roof 
of the mouth; the next five letters from the teeth. 






























































7 é|n As in None 

T a}t As in Tongue 
q & | th Same aspirated 
@ aid As in Den 

q 3 | dh Same aspirated 
T o}n As in Not 

7 a) As in Pen 

17) 4 | ph As in in Up-hill 
cI e |b As in Bind 

a > | bh As in Abhor 

qT e|m As in Man 

qT ely As in young 

zt ge ylt As in Race 

a J} As in Left 

a giv As in Voice 

T o* | sh As in Shun 

y ou | sh A cerebral form of the same 
a w | s As in Son 

a “a | h As in House 




















SINDHI GRAMMAR. 


185. The following are the Joint Letters that will be 
found most commonly used in writing Sindhi in the 
Devanagari character, But it should be remembered, that 
the connecting the letters together, or not, is in general 
optional. A Sindhi writing in the Gurmukhi character 
will commonly write a Shorti(#) with the first conso- 
nant instead of coupling them. 


totets 


v 
Vv 
“ 
r 

. 
. 
a 

1 
> 

= 


ie 


wt!» 





186. Alphabetical List of the feminine Nouns ending in 3 i, exceptions 
to the rule in para. 19. 





























































































































ay SSI An off-shoot from St Silence 
ay al a branch Te De Ashes 
aye! To-day Pry o> Silence 
HT Gail Off-spring eat Os Bark, peel 
aS 4a) A slimy WS Sealing wax 
evacuation 
thoes GUS (ie Gabbling We b> A leech, the after 
birth 
hg oS Rust vig tis Life, body 
ae oS Green rust &c Tas SS 5= m. & f. a salt used 
in medicine 
GSAS CAS CHS The sound of at ga Name of a plant 
coughing Undigofera 
pauciflora) 
aes m. & f. Oilcake ASAT CHige Cte Squabbling 
Gg is Sugar OSes Cad Gah Gabbling 
are HS Potash op Ss The spindle of a 
spinning wheel 
Te IS The mange Sg> A cutaceous 
eruption 
Te Ss The pulp of fruit Tg 38 A thread 
&e. 
wa Name of a wild qT A woman’s breast 
grass and grain with milk 
(Panicum 
antidotale) 
WS 4p A table by which | 4 3 Cream 
the value of pearl 
is computed 
Asae 4p ap ; ASAS OS (ph Fanning the fire 
WSTAS Aa phaenne ag GG A metal &c. 
WSdg C5 Talk Tas 23 A daughter 
Tae d> Name of a WAeITe Fe A whitlow 
vegetable 
aN Gs) es A thing. AW A The nimb-tree 
Te Jy Last year de 4h A daughter-in- 
laws 
Tg Ss» One AST SOs A hurry 
Tag Sy Seman virile qAZas A thing 
SHS Cty Ay The barking of FT Os Offspring 
dog 
We Oy Ashes FtI ony A thing 
AT Gy A sister Trg Ss Poison 
Te je Cerumen TAS Zs Lightening 
A cas Ink, an inkstand TAS t55 Rations 
ATs ele A mother TAT Cos The world 
TH Se Tag 44 5 Poison 
TAS @ ey AT Ge A mother-in-law 
Ff Ove Dirt Tae Sa The country Sindh 
Tey al The nimb-tree Bses CAs Cpe A knocking &c. 
Agus A seizure Teg Se Assafoetida 
































Teg 8 





Hindustan. 





187. Alphabetical List of roots of Active Verbs terminating in J \, 
referred to in para. 109. 









































































































































ag J To deny We els 

arg SI To say Faw ais Toe 

TT eS! To wipe TE 46S To grind by rubbing 
FG To extract Fitg «8 To swallow 

aq oS To spin Rig a8 To buy 

meee To say Te eS To ask for 
PERS To slaughter Wg aS To say 

Wg Os To earn FS jis To stick close to 
ay Os To lift ay SS To peck as a bird 
Greg 4+GS To scratch Fe > To graze on 
Rimes To puncture Te To ask 

aT oF To plait or crimp cloth Ta Aga To understand 
qs To prick Wes To string beads, &c. 
Wa AS To kiss ah Ss To chatter 

We 445 To soak ag To tie 

Ter Ge To pluck qa tae To understand 
e+ qq xs To hear 

ae tb To touch we To break 

WE 4a To copulate We To fry 

WT Ole To know ae od To forget 

Ah Seo To prate WES To ask 

mg S%a | To scold, chide AT 

ses To gobble up att e NO GEIR 

Be ah To annoy, vex AT Os To shampoo 
iccgee To see ra de To meet 

ren To milk He a To send 

Te 5 To pass over TES) To place 

ars ela To suck RTE To suit, please 
ATS #98 To wash weg To find out 

qT OS To choose we 44) To find 

Tse 85: To read AST Gel To have due 
TSS 55) To understand rerg SI) To write 

Tey Oy To see Ferg Gl To plaster 

Tas i aT To reap 

Ws ta ie cai aes 53s To entwine 
Trt oR to beg qe a; To take 

Tre 4g : aT Gs To please, suit 
ute Age Fogemd Fatary o oF 3 To sell 

Tae eas To throw faq Ge To sew 

Taare sees To trust Ty Ag To smell 












































AAT Ags To understand TAT Glas To recognize 

ae du To divulge, blab TT To hear 

Te +e To endure are Se To snuff up, or 
blow the nose 

Re Se To long for 

Prg Se To learn Tes eles To suit, please 

re oe To smell Te oss To grace, become 

rare = To snuff up or blow thenose | 7 G4 To strike, throw &c. 

















188. SINDHI MONTHS AND ERAS 


The Sindhi Months are lunar, and like the Mohemedan, commence 
with the appearance of each new moon; but to keep with the seasons, 
the Sindhis every third year interpose an intercalary month (called 
as Au) by repeating that, during which the sun enters no new sign 
of the zodiac. They reckon by both the Wikramajit and Shaliwahan 
eras, the former of which, whose year is called Samwat, is coeval 
with the year 57 B. C. and has Kati for its first month, the latter, 
called Shak, is coeval with the Christian year 76, and begins with 
Chetru, which month is reckoned from the first new moon after the 
sun enters Aries. In some places, however, the time for commencing 
the years of these two eras is confounded, and reversed. The 
Mahomedan era Hijeree, is also in common use, as well as the 
Faslee to shew the seasons. 

































































Ag oe March-April AT el September- 
October 

aqarg Sha; April-May Pal October- 
November 

Si} Cus May-June ATect Gab November- 
December 

ararg 5s! June-July Ae soe 

ATAT Gi sls UTE +433 December-January 

ATT Gls daly muleust FTE agSls January-February 

AST oy August-September i Ita ose February-March 

189. DAYS OF THE WEEK 
Hindu Muslalman 
aTdey oh a) ae Jal Sunday 
nea te TAS jai Monda' 

GAR Gare juga y 

Weg Tie HST 3 SI Tuesday 

qae 5k Fat al Wednesday 

Tarot Sine 5 ATA (Gad) GaeS Thursday 

















191 Also called HfYS jis, 


'2 also called ry Si, 
8 Also aTfsmare Js 


Sl, AEdayre Sigil and ardare Js. 








FTE 5558 ; 
T= a ea Friday 


GAS jae GS jae Saturday 




















The Hindoo day commences as ours does at midnight, but Musalmans 
reckon from the previous evening. Therefore Arat St UPA 1b Ge val 


would, spoken by a Musalman, mean ‘Saturday night’. 





14 Or fare 398, 


